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LAS LAGRIMAS 


David. Berfabé. 


Salen los Muficos veftidos a lo Fudio, 
y detrás Berfabe, Urias , Lia, 
y Zabulona. 
Mufic. A beldad de Berfabo 
eterna 4 los (iglos viva, 
para fer eternos figlos 
feliz elpola de Urias; 
fin que turben fus glorias, 
muden fus dichas, 
ni la embidia de zelos, 
ni amor de embidias 
“Urias. Cantad otra vez, cantad; 
y en eltos nupciales dias, 
que hacen vucítras alegrias 
mayor mi felicidad, 
mi contento celebrad 
con fonóras voces graves, 
llevando en ecos fuaves 
tantas coplas diferentes, 
los compalles de las fuentes, 
las claufulas de las aves: 
decid vofotros el bien 
que merecl, que aunque yo 
mejor sé fentirlo , no 
fabre decirlo tan bien: 
que no es fina amante quien, 
«con los fentidos en calma, 
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Josh. z Zabulonao 

Uriás. Lia. 

Ánin. Celfora. 
2. . 


JORNADA 


DEL DOCTOR DON PHELIPE GODINEZ. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES: 


É Natán. 

Matatias. 
> Fofeph , criado de David. 
E Mujicos. 


PRIMERA. 


no dá al filencio la palma 
de lus fentimientos , pues 

el filencio folo es 

la rethorica del alma: 
demás, que (i mi contento, 
volando en ecos veloces, 
aun no cabe en tantas voces, 
dulces: lilonjas del viento, 
cómo cabra en un acento, 
que folo en fentirlo eftriva? 
Y aílsi, effa rromoa feltiva 
en mi nombre diga, que 
la beldad de Berlabe 


eterna á los Giglos viva. 


El, y Mufic. Sin que turben (us glorias , Sica 
Berf. Callad, no canteis, callad, 


que ni felteja, ni aplace 

una muíica, que hace 

menor. mi felicidad. 

No digo yo , que podré 

decir lo que fiento, no: 

pues fi no lo digo yo, 

por que lo dirá , por qué, 

quico ni mi amor, ni mi fee 

tiene? luego mi fatiga 

mejor es que no la diga 

nadie, y que yo lola amando, 
A con< 
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configa el callarla ¿quando 
el decirla no, configa: | 
que Íi no ha de percibir 
nádie de decitla modos, 
pues aunque la digan todos; 
le ha de quedar fin decir: 
me:or es, feñor , pedir, 

que' canten las glorias mias, 
a eternos liglos los dias, 
en blandos alhagos tiernos, 
para fer figlos eternos 

feliz efpola de Urias. | 

Mujc. Sia que turben fus glorias, ÉZCe 

| Tocan caxas, y alborotanfeo 

Urias. Qué mulica militar 
es la que turba, y fufpende 
en los dias de mis bodas 
el mas feliz de los fiete? 

Berf. Por mal aguero he tenido, 
que fiendo el ultimo efte, 
remate en guerras, Urias. Por que? 
Í1 antes, Berfabe , parece, 
que por haver fido yo 
Soldado, de quantas veces 
ícgui las Tropas de Marte, 
Marte a celebrarlas viene. 

Berf. Porque haviendo fido tu 
Soldado, temo::- Urlas. Qué temes? 

Berf. Que Marte venga por ti, 

y de mis brazos te lleve, 
como quien dice : efte prefo 
es mio, que ler no puede 
oy tierno amante, quien fue 
Soldado ayer tan valiente. 

Urias. Ya labe Marte, que Amor 
en fu vandera me tiene 
aliíftado , y que por ti 
dexeé::- pero otra vez buelven 
las trompetas , y las caxas: 
vere qué rumor es elte. 

Sal: Mat. Señor, unas buenas nuevas' 
te traygo ; haz tu que lleve 
algunas buenas albricias, 

y direlas brevemente. 

Urias. Yo te las mando. Mat. No vés, 
que es gran folecifmo “elle, 
refponderme'tu en futuro, 
hablandote yo en prefente? 

Urtas. Toma' efte diamante. Mat. Dos 
fon ya. Zabs Tanto el toma crece 


las dadivas? Mat, Si, mas vale 
un toma, que dos darétes. 

Joab , General de las Tropas 

de Iírael, con quien tu tienes 
tal amiftad , entra aora, 
coronado de laureles, 
arraltrando mil trofeos ¡ 

de aqueílas barbaras gentes 

de Filiftin: mas qué mucho, 

li en el Nombre de Dios vence! 


“Urtas. Pocas albricias te he dado 


por nuevas tan excelentes. 
Mat. Pues de enmendaríe es bien facil 
el yerro, fi el yerro -es elle, 
que yo me dexaré dar 
otro diamante. Zab. No tienes 
dos ya? Mat. Uno tengo tan folos 
Zab. Pues barbaro impertinente, 
el toma na le hizo dos? 
Mat. Si, y yo te quiero de fuerte, 
que quiero partir contigo: 
elte en mi dedo fe quede, 
toma tu el que añadio el tomas 
mira Íi parto igualmente. 
Urias. Bellifsima Berfabé, 
ya fabes quanto le debe 
a Joab la amiftad mia: 
de la ficlta de oy fufpende 
el regocijo , hafta tanto 
que a darle el parabien llegue; 
y a combidatle tambien, 
porque mis bodas alegre, 
pues en el ultimo dia 
he merecido tal huefped. 
Berf. Acude a tu obligacion, 
pues fabes que efltaré fiempre 
á tus preceptos conftante, 
y a tus guítos obedientes 
Venid conmigo vofotros, 
y haílta que buelva Urias, cefle 
la muíica , pues Joab 
de nueítras bodas divierte 
la alegría : aunque juzgo, 
(amante , y rendida' (iempre,) 
que dividirnos Joab 
no pudiera, fin la muerte. Panfes 
Mat. Parece que' mi feñora 
ha fentido que la dexese 
Urias. Por que? fi el alma, que es fuya, 
no la ha dexado, ni puede» 
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Del Doctor Don Phelipe Godinez, 


at. Qué fino eftás! 
as. Soy fu amante, 
y lu efpolo juntamente, 
'fat, Y en fin, las mugeres propias 
fe deben eltimar (iempre, 
irias. Vamos 4 vér a Joab. 
lat. Para ele efefto no tienes 
que hacer mucha diligencia, 
que como a Palacio viene 
marchando , y tu de Palacio 
vives ran cerca, que tiene 
fus miradores encima 
de tus jardines, parece, 
quando vis:d recibirie, 
ucélarid bulcar te vienes 
Irias. Dices bien , pues 4 Palacio 
llegamos juncos. 
lat. No adviertes, 
ue el Rey (ale 4 recibirle? 
Irias. Como ellas honras merece 
tan prudente Confejero, 
y Soldado rán valiente, 
dat. En haviendo hablado al Rey, 
tu podrás hablarle, y verle. Vanfes 


vean, y falo Soldados, y detrás Foab 
iejo con baftón; y bor otra puerta David, 
y Natán viejo,y todos fe arriman 
al paño. 
david. Valiente Hebreo, de quien ha fñada 
el Cielo tantos Orbes ; fiel Columna.» 
de Iíraél , en que eltriva tan porfiado 
pelo, fin padecer e alguna, 
Arbitro de la colera del Hado, 
uez de la cor.dicion de la fortuna, ' 


ler venganza del Dios de las Venganzas. 
04h. Soberano David, á cuyo zelo 
debe mi corto esfuerzo tanta gloria, 
porque el zelo del Rey es en el Cielo 
el que antes facilita la viótoria, 
en el (ueloeftoy bien, porque en el fuelo 
con mis: labios efcriva mi memoria, 
quando deíde la alfombra de tus plantas 
al folio de tus brazos me levantas. 
abid. En fin, queda vencido el Filit3o? 
sab. La alsiftencia de Dios, feñor, ha fido 
la que preltando fuerzas al Hebreo, 
fu Exercito le ha roto, y le ha vencido: 
fobervio eltaba por algun trofeo, 
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lega , y dame los brazos, pues alcabzas * 
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ue havia de tus Armas cido 
a que lu error infiel, que fuelle arguya 
caltigo nueítro una viótoria vee 
Digalo el que trocando lu delvclo 
en triunfo alegre la fatal congoja, 
le mueítran igualmente agradecidos, 
oy vencedores , como ayer vencidos. 
Davy. No lolo te agradezco, Joab valiente, 
ue vengas del Idolarra triunfante, 
dño ue á tiempo vengas, que prudente, 
eres a mis delignios importante; 
y aísi; antes que delcanfes blandamente 
del camino , conviene que al inftante 
te partas á otra emprefla, que te fio. 
Fosb, Vida, y honor es tuyo, nada es mio. 
Dav. El tiempo que conmigo eltuvo ayrado 
Saúl vucítro Rey , nobles Traelitas, 
por verme de mi Patria delterrado, 
perfecuciones padeci infinitas: 
de Naas admitido, y amparado, 
(que el Cetro tuvo de los Amonitas,) 
fui, y me conviene fer agradecido, 
$ aunque foi Rey,que fui Paltor no olvido, 
Murio Naas, y Anóon fu hijo heredero 
eu lu Dofel repite fu Perflona, 
y aunque Barbaro es,le confidero 
amigo conveniente á mi Corona: 
pelame , y parabien , que le des quiero, 
que por muerte del padre, el Cerro abona, 
que reciban, aunque de opucilas Leyes, 
parabienes , y pelames los Reyes; 
y porque no preluma variamente 
el Pueblo, que á un Idolatra lo embio 
Embaxadores , y que Confidente 
te quiero hacer en el Imperio mio, 
El Profeta Natán, que eta prefente, 
contigo ha: de ir, y alsi vera , pues fo 
a un Miniítro de Dios efta Embaxada, 
como á la Religion no toca en nada. 
Partid de paz los dos, y aqueíto (lea 
lin que al delcanío un punto te permitas. 
foab. Al que lervirte, como yo, defea, 
con mandarle , el del sr facilitas; 

y porque el mundo mi obediencia vea, 
dame los pies. Da». Mi fama [olicitas. 
Nat. Yo ¡iré con el, leñor, pues es tu guíto. 
Dav.Las cartas frmare.XN 4t.Qué varon juíto! 

Vafe David, y fale Urias. 
Urias. Aunque de paño, no quicro 
dexar de hacerte teftigo 
| de 
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de mi bien. foab. Urias amigo, 
ya como tuyo le efpero, 
aunque he dicho un defva.1o,, 
fi de mi amiítad arguyo, | 
que fiendo contento tuyo, 
le he efperar como mio. 
Urias. Prefumiendo que vinielles 
a Jerufalen de efpacio, 
vine 4 buícarte 3 Palacio, 
porque a honrar mis bodas fucíles, 
que es oy el ultimo día 
nupcial de mi gloria en que 
le celebra a Beríabe. 
Foab. Dicha, y honra fuera mia; 
pero yá vés quanto efltoy 
empeñado en partir luego 
lin permitirme al foÍsiego, 
pues no he llegado, y me voye 
Perdonadme el no alsiftir 
a tanta felicidad, 
y fiad de mi amiftad, 
que aunque avemos de vivir 
tú marido, y yo Soldado, 
tal lazo en el alma elta, 
que mi fee no mudara 
la mudanza de tu eftado. 
rias. Aísi lo creo, y te juro 
que (i tal vez te importara, 
yo en la guerra, que dexará 
la paz que figo, y procuro, 
para alsiftirte a ti en ella. 
Foab. Es tan grande tu valor, 
Urlas, que fi a mi honor 
tal vez importara hacella, 
no la hiciera, te prometo, 
fin ti: tanto me ha alentado 
la palabra que me has dados 
*Urias. Yo la doy. 
Foab. Y yo la acepto 
con Jos brazos» 
Urias, Nudo es fuerte, 


Foab. Quién, pues, le podra romper, 


fi havemos los dos de [er 
amigos hafña la muerte? 


Sale David con un pliego en la manos 
Dav. Ya efcrivi, y aquefta es 
la carta, dadme Jos brazos 
y parrid. 
Natág. Sobran. tus lazos, 


Las Lagrimas de David, 


leñor, donde eftán tus pies. 


| Vafés 
Foab. Quedente las Tropas todas, 


porque de paz. he de ir.  Dafes 
Urtas. Y vaya yo a proleguir 
la alegria de mis bodas.  vafes 


Da». Quándo, Señor, fera el dia, 
que llegue dulce, y veloz 
a tus oldos mi voz 
en loor tuyo , y dicha mia? 
Contigo es bien que. concluya 
cuentas oy mi mageítad, 
no para mi vanidad, 
fino para gloria tuyae 
Paftor naci de un Rebaño 
de pobres ovejas, y Oy 
abloluto dueño foy 
de la etérea luz del años 
Un cayado el Cetro era 
de Imperio tan limitado, 
y oy es el Cetro cayado 
de una Republica entera. 
Una honda , que efgrimi 
contra el jayan Filifteo, 
era todo mi Trofeo, | 
y oy fon mis Armas aquí, 
no el cañamo de una honda; 
tengo azero, si, bruñido, 
a cuyo grande eftallido 
no ay eco que no relpondas 
Pues fi haciendome de nuevo 
os debo tanto favor, 
(0 immenfo , 0 grande Señor !]] 
tantas finezas os debo, 
qué avrá em mi edad fuccefsivas 
- que pueda alterar mi. fee? 
Cant. La beldad de Berfabe í 
eterna a los figlos viva::- 
Dav. Qué es efto que aora elcuche2 
que varias voces han fido 
las que afsi me han refpondido2 
Fuego foy , en :yelo lucho: 
Quien turba: las voces mias, 
y necio entre alhagos tiernos: 
Mufc. Para ler figlos eternos 
felice efpola de Urlase 
Dav. Ola. Sale Faf. Señora 
Da». Quién ha fido 
quien al fuera ha cantado? 
Fofi Las voces que has efcuchado 
de mas lexos han venido: 
a. 
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Del Doftor Don 
fu boda en elfos jardines, 
eftraño lo dudes , quando 
de tu Palacio confines, 
eftán tañendo, y cantando: 
bien de lu acento podias 
faberlo, pues yo elcuche 
el nombre de Berlabé 
en la cancion , y el de Urlas. 
Da». Quintas veces en tal calo 
arece que una ilufion 
ec en la imaginacion 
pronoítico del acalo 2 
Voces, que libres corrieron; 
ecos, que al ayre volaron, 
mis fentidos perturbaron, 
mis diícurlos fulpendieron; 
y aunque credito no debe 
dar el conftante varon 
á una fombra, a una iluíon, 
tanto el elcrupulo mueve 
las turbadas anfias mias, 
ue en mi vida no veré::- 
Mufic. La beldad de Berlabe, 
lice efpola de Urias. danfe. 
Salen Soldados , y Anón veftidos de 
pieles. 
4An.Yá que he llegado a ver el claro dia 
en que mi Mageltad , pues es ya mia, 
mi padre á mi poder reftituyefle, 
que aunque mi padre fuefle 
el Rey vueftro,rambien fu Monarquia 
con caducos engaños 
tyranizada eftaba de los años, 
Para aquefto he venido, 
de mi efcÉtto traido, 
a. elte elevado Templo, 
ultima maravilla del exemplo, 
que á Moloc dedicado 
ceftá , en fangre de viétimas bañado, 
donde á Celfora, dota Phitonifa, 
que es fu Sacerdortifa, 
tengo de hablar : O tú, Magica bella! 
que los rayos del Sol cítrella á eftrella 
cuentas, pues tanto cres, 
reíponde 4 mis acentos» 
Celf. Qué me quieres, 
(0 joven ! ) quaudo eltoy tan añigida 
del cfpiritvu grande , que en mi vida 
«an fuerte imperio tiene, 


que por ¡uftanses á afigirme viene] 


Phelipe Godinez. 

Loca eftoy!fin mi eltoy!rabiando muero: 
Qué. me quieres Anon ? 

Anón. Solo te quiero, 
que 4 Moloc facrifiques 
un hecatombe entero , y le fupliques 
que mis hazañas crezcan infinitas, 
ya que lu Rey me vén los Amonitas. 

Celf.Lo haré afsi,mas fi aplacarle quieres, 
nunca mas facrificio hacerle efperes, 
que en elte infaufto dia. 
(Diga, pues, la voz mia 
Jo que en las fuerzas el furor me quitas 
efpiritu diabolico me incita) 


no admitir , ni efcuchar, («ftoy helada! ) 


de David la embaxada, 
nique con los fobervios Amonitas 
confirmen amiítad los Iíraclitas: 
demás , que cauteloflamente embia, 
lolo á fin de faber tu Monarquia, 
qué prevenciones tiene 
de guerra: qué defenía le previene 
quando a abrafarla llega; 
y aísi con ira tú, y colera ciega, 
lus Legados recibe, 
y con lu fangre fu tragedia efcrives 
Cae defmayada. 

Anón. Efcucha : defimayada 
le ha quedado , del Cielo fue el avifoz 
obedecerle en todo es ya precilos 
Celfora. 


Celf. Quién me llama? quién me nombra? 


Anón, feñor ! 
Anon. Elcucha : qué te alfombra? 
a un tiempo lus mudanzas dudo, y Crcos 
Celf. Ay de mi! donde eftoy ? 
que es lo que veo! 
tu Magcltad, feñor , de aquefte modo? 
Anón. Nada me admira, y me efpanta todo: 
Pues ya no me haveis viíto ? 
Celf. Yo, feñor, quándo? 
vVAnon. Diofes , mal reliíto 
mis fulpenfones, quando 
de David la Embaxada anticipando, 
me avilaíte , que vienen cautclolos 
con maícara de paze 
Celf. Si los piadofos 
Diofes por mi boca hablarón, 
y en me, fin mi, mi lengua articularon 
al extalis que roba mi [curido, 
obedece á los Diolese 


apartes 


Avia 
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Anon. Si elte ha filo 
favor luyo , en mi vaticinado, 
prelto dirá el efeéto. 
Criad. Aqui han llegado 
de David Embaxadores. 
JVáinino Ya es cierto 


tu pronoítico, Celfora, y advierto, 


que el gran Moloc ¡ 
Jo que he de hacer me avila 
por ti, Magica docta Phitonifa; 
y aísi , elcuchad , Soldados. 
Criad. Ya eltamos avifados. 
Salen Foab , y Natan. 
Foab. Salve , generolo Anún, 
cuyo dilatado Imperio 
todo el termino del Orbe 
limite prelume al tiempo. 
Nat. Salve otra vez, y tu mano 
permite a los labios nueltros, 
en tanto que de tu Solio 
honrados, como Eftrangeros 
Embaxadores , refpondas 
a elta carta que traemos. 


Animo Con bien vengais , Ifraelitas, ' 


Toma la carta, 
a mi Patria, (qué mal puedo 
difsimular!) donde fean 
mis brazos cuchillo vueítro, 
| Abrazafe con ellos. 
Nat. Ay de mi! 


Josb. Qué es elto, Anón? 


Anon. Vengar injurias es efto. 
Nate De elta fuerte nos recibes? 
Es de Caribes tu Reyno, | 
a donde es el peregrino 
de todos mofa, y defprecio? 
foab. En qué: te hemos ofendido: 
los que aun pilado no havemos 
tus umbrales? : 
Ani. Ya, cobardes, 
ya fementidos Hebreos, 
los delignios que. tracis 
me han revelado los Cielos: * 
ya se, que embozando aleves 
la traycion en lifongeros 


 alhagos, venis 4 vér ” 


las defenfas de mi Reyno, 
para hacerme defpues guerra, 
humanos afpides fiendo, 
que entre lifonjas de flores 


traeis oculto el veneno. 
Foab, El Rey David , gran Profeta 
de Dios, y Monarca nueítro, 
no de cautelas jamas 
ha apadrinado fu esfuerzo: 
deínudo (4 fus enemigos. 
fiempre ha moftrado el azero, 
y oy no viniera embaynado, 
quando yo viniera 4 ello; 
de paz venimos, Anon, 
2 darte en fu nombre 4 un tiempo 
pelames , y parabienes, 
que caben en un fugeto 
el día que un hijo entierra 
4 un padre, y hereda un Reyno, 
porque'es el Cetro capaz | 
de pelar, y de contento» 
Ani. Creeré acalo tus razones 
con la mefma fee que creo 
las del gran Dios de Moloc, 
que ya me dixo tu intento? - 
Foab. Mejor debieras creerlas, 
(í confideraras cuerdo, 
que el que es mentirofo Dios, 
no te ha de dar verdaderos 
avifos , porque eflo fuera 
falcar la caula 4 lu efeéto. 
Celf. La defenfa de los Diofes 
me toca a mi,porque tengo 
i mi cargo el culto fuyo, 
y relpiro fus alientos. 
Moloc , qué es? 
Nat. Bronce , en quien hablan 
las gargantas del Infierno. 
Celf. Balac? Nat. Un poco de barros 
Celf. Aftarot? Nat. Labrado leño. : 
Celf.Dagon ? 
Nat. Palta de oro , y plata. 
Celf. Belial ? Nat. De eftaño, y hierros 
nin Pues cómo ofais arrevidos 
a hablar con elle defprecio: 
de los Diofes ? delta fuerte 
veré vueltro atrevimiento: 
caltigado en mi prefencias 
Celfora , piía fus cuellos, 
porque de fu Religion | 
“ triunfemos los dos á un tiempos 
Ecbalos en el Suelo. 
Foab. No me peía defte agravio, 
porque á mi me-la hayais hecho, 
lino 
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fino porque de David 
la perfona reprefento, 
Anin. Por eo, por effo folo 


lo hago yo; y á mis pies pueftos, 


a la relpueíta que haveis 
de llevar eltadme atentos. 
Veis elta immenía Ciudad, 


que oprime , eftrechando al viento - 


la esfera con la eftatura, 
y la tierra con el pelo? 
Rabaad fe llama, que es 


Ciudad de Aguas, que en Hebreo 


multitud dice , porque 

es tanta la de lu Pueblo, 

que de avenidas de gente, 

en si miíma no cabiendo, 
fuele reventar fus muros, 
haciendo Pueblo el delierto. 
Elta es mi Corte, y en ella 
es lu defenía lo menos 

de fu defenía lu muro, 

pues fu muralla es mi pecho; 
pero en caltigo de tantos 
olados 'atrevimientos, 

ireis (in armas, atadas 

las manos ,los medios cuerpos 
deínudos , enfangrentados 

los roítros , por mas defprecio 
de vueítro Rey : y decidle, 
que venga á vengar fobervio 
efte agravio, y que conligo 

el Arca del Teltamento 

trayga , (1 la quiere ver 

en fegundo cautiverio, 

preía de los Amonitas, 

como de los Fi ¡fteos. 

Joab. No vendrá David, que yo 
vendré , pues yo folo puedo 
hacer. 4 tu Patria guerra, 
alolando , y deftruyendo 
los muros defta Ciudad, 
que defde tus plantas veo; 
verás 1 á las de David 
hechas comun monumeno 
de tus gentes, fiendo entonces 
rerrible. teatro funcito 
en la mifera tragedia 
de la fortuna, y el tiempo. 


Anin. Pues porque mas preto buelvas 


A vengarte, vete prelto: 


echadlos de la Ciudad, | 
como os he mandado, Naf.Cielos, 
elto fufris? Celf. Quanto , Anón, 
de fus ultrages me huelgo! 

Sold. Venid , venid. Foab. Ay de mi, 
quantas defdichas padezco! 
pues a Raab honrado. vine, 
y afrentado de Raab buelvo. »anfto 


Defcubrefe una huerta hecha de yedra 


a una parte del tablado , y en ella fe 
ye 4Zabulona, y Damas con 
azafates , defiudando 


á Berfabe, 


Berf. Eta el baño prevenido? 
Zab. De las lagrimas que llora 
cada mañana la Aurora, 
elte eftanque ha recogido 
quantas perlas ha podido 
en las fuyas engaltar, 
llegandolas a robar 
de tanta efmeralda bruta. 
Berf. Dentro, pues, de aquefta gruta 
me acabad de defnudar, danft. 
Salen Matáttas, y Lido 
Eta. Di qué la quieres decir, 
que yo a ella le lo diré. 
Mat. Di, que Urias dice::- Lia. Que? 
Mat. Que oy quiere con ella ir, EM 
ara acabar de acudir 
a lu obediencia 4 belar 
la mano 4 David. Lia. Lugar 
de: decirlo havrá defpues: 
vete. Mat. Si haré , que no es 
tampoco de codiciar, 
en tales haciendas, ver 
muger , por linda que (ea, 
porque in puribus es fea 
la mas hermofla muger; 
pero dila, y no te allombre, 
que no fe defnude bella 
adonde el Sol pueda vella, 
que es grande amigo del hombre. baf: 


Sale David 4 un Mirador , que ha de 
eftar á laotra parte de ls 
huerta, 

David. Delde aquefte Mirador 
todas las cercas le ven 


de 
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de la gran Jorufalén. 
No puede objero mejor 
buícar la viílta en favor 
de los ojos : que viltola 


Ciudad, y que funtuoía 


la cumbre hace en orizontes; > 


muros , jardines, y Montes, 
la variedad mas hermofa! 
Pero donde mas primores 
logra , y perfecciones fumas, 
es en uan jardin de plumas, 
es.en un golfo de flores, 
que de aqueftos corredores 


vecinos matices mil, - 


con el zéfiro futil 

que los mueve defafía 

rayo 2 rayo todo el día, 

flor a flor todo el Abril; 
pero qué mucho, fi en el 

a humana Deydad le debe 
el jazmin, candor, y nieve, 
grana, y purpura el clavel, 
pompa, y luz todo el vergel, 
fiendo a fu hermofo arrebol 
qualquier planta gyralol; 
pues fi a lus reflexos va, 
cómo no es de noche yd, 

di fe e(táa bañando el Sol ? 
Mal huviíte la texida 

gruta de yedra, y laurel, 
que ha fido verde cancel, 
donde hafta que efte veftida 
elta beldad recraida, 

oculta , aunque mis congoxas 
por entre azules, y roxas 
vidrieras ( que dulce ofenía ! ) 
acechan lo que difpenía 

la brujula de las hojas. 

De fus damas los fentidos 
torpes, el jardin defnudan 
para weltirla , que dudan 

las flores, y los veftidos. 
Qué mucho, íi fulpendidos 
todos los quadros en vella, 
por mas lifonjas hacella, 

le han veítido en los colores, 
ella de todas las flores, 
y todas las flores de ella! 
Mo vi mas rara beldad ! 


Sale Fofeph , criado de David , por 
ena puerta, que ba de eflár á la bas. 
col ada del miradoro 


Fof. En aquefte mirador 
eftaba el Rey mi feñor. . 
Dáv: Gente fube : alla. elperad,, 
ya baxo. yo: que crueldad 
es la que conmigo uso 
mi miímo afeto, pues no 
quiere que otros la poflean, 
y para que otros no vean, 
me faco'los ojos yo? 


Fof. Con qué ceño, y que defdén 


me refpondio el Rey fevero, 

porque le bufcaba; pero 

que yo le elpere aqui, es biene 
Sale David. Quién era el que aora aqui 

hablaba? Fof. Yo te bulque:; 

perdona, que zelo fue 

demi amor. 
Dav. Tu lolo ? Fof. Si. 
Dav. Pelame de haver por tl 

dexado loque miraba, 

porque divertido eftaba. | 
Fof. En que, feñor , lo has eftado?. 
pav. Pues 4 tal tiempo has llegados 

y á ti declararme es bien, 

fepa mi ventura quien 

ha de faber mi cuidados 

Deíde aquefle mirador, 

que elevadamente juzga 

corona de tantos montes 

fus mas eminentes puntas; 

de Jerulalén miraba 

las “variedades confuías, 

que en jardines, y edificios 

hacen mayor fu hermofuta, 

En uno pule los ojos, 

porque fu esfera dibuja 

de naturaleza, y arte 

las dos perfecciones juntass 

Efta, pues, terreltre esfera 

tanto los: fentidos turba, 

que haciendo eftrellas fus flores, 

quiere que el Sol la preluma 

verde pedazo del Cielo, 

en cuya ambicion, en cuya 

vanidad , del Cielo mifmo E 
E quies 


ps 
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quiere valeríe fu induítria: 
de flores baciendo cítrellas, 
finge azul jardin la pura 
campaña , y alsi encontrados, 
fiempre cltán con igual lucha 
los «Cielos hermolos, donde 
duermen las eftrellas mudas, 
compitiendo con las felvas, 
quando las flores madrugan; 


- agua, y viento , que de entrambas 


fon campaña, 4 entrambas hurtan 
delperdiciados defpojos, 

con que fus plantas ¡iluítran. 

Y alsi, el agua repitiendo 

en las fuentes que la cruzan, 

los rayos del Sol, y el viento 

en las aves que le furcan, 


«Jos matizes de la tierra 


fe dán baralla fegunda; 
pues quando en el agua el Sol 
reflexos hace de elpumas, 
los paxaros en el viento 
forman Abriles de plumas; 
aquí, pues, una mugocr; 
pera no digo bien, una 

infa si, de aquel delierto, 
Deydad si, de aquella gruta, 
eltaba, al decirte como, 


'«turbado el acento duda, 


torpe el labio fe fufpende, 
facil la lengua le turba, 

porgue al acento , ni al labio, 
¡a la lengua es accion juíta 

el pintar una belleza, 

(con fer la verdad deínuda ) 

mas baíta decir , que aun fiendo 

al tiempo que el Sol le oculta, 

para acabar con el dia, 

el Pa Sol que lo alumbra, 

> for , el sao y el ave, 
a campaña, a efpelura, 

de fu Aid e SS 

por Aurora la faludan; 

pero qué mucho, (i eftaba 

en la abreviada laguna 

de un bello eftanque varado 

lobre lu ¿playa cerulea 

todo un baxél de marfil: 

fiendo el cabello, que inunda 

da clpalda , jarcias con quica 


manío el zéfiro fe burla; 

y creyendo que nacia 

otra vez de las efpumas 

Venus, todos la adoraron: 

y arrepentidos en fuma 

de la culpa de adorarla, 

unos á otros le efculan, 

y en viendo fus bellos ojos, 

quedan vanos de fu culpa. 

Claro, eta, que para lec 

lu rara belleza mucha, 

le baíltaba ler entonces 

folamente una efcultura, 

adorno de aquella fuente: 

(aqui el ingenio diícurra, 

dilcurra aqui la razon, 

cómo ferá la hermolura 

donde eltá de mas el alma) 

pues li fiendo eltatua muda 

en lo material, pudiera 

competencia hacer fegura 

a los Ciclos, claro elta, 

por el alma que la ¡iluítra, 

que eta muger es mas bella; 

aun los Cielos no lo dudan. 

Yo , pues, que eftaba elevado 

de vér folamente una 

eftatua dentro del agua: 

lo que haria (ay de mi! ) juzga, 

quando al verla falir de ella, 

vi en el agua otra (egunda, 

y que engarzadas las dos 

eltaban por las colunas. 

Muerto quedé , porque fue 

de un hombre obligacion juíta 

rendir la vida al mirar 

una belleza tan Íuma, 

como obligacion rendir 

el alma en viétima (luy2. 

Pues (i obligaciones dos 

con tanta caula me bulcan, 

porque Amor no me caltigue 

las pagaré, que (in duda, 

np pagar obligacionss, 

delito en Amor le ¡uzga: 

y aísi, delde aquelte inítante 

laber ( ay de mi! ) procura 

quien es aquella muger. 

Sola ela pared, que murtas, 

y yedras cubren, es quien 
B de 
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de mi la divide : bufca 
elle prodigio, que Amor, 
ni teme (ay Cielos! ni duda, 
que afable me correfpouda, 
que tan perfeíta, tan pura 
beldad , no ha de fer ingrata, 
que fuera baxeza mucha 
deslucir la ingratitud 
tal beldad : pues nadie duda, 
que lo ingrato en la belleza 
aun ha menefter diículpa. 
Fof, Aún mayor es tu cuidado 
du lo que pienfss, leñor. 
Da». Cómo puede fer mayor ? 
Jof. Por las leñas que me has dado 
del jardin::- Dad. Profigue: (ay triíte) 
Fof. Aquefía hermolura fue::» 
Da». De quién, di > Fof. De Berfabe, 
nombre que otra vez oiíte 
en los verlos lilongeros 
de una cancion celebrando. 
Dav. Una gran deldicha quando 
vino fín grandes agueros ? 
Yo::- pero quién alli ha entrado ? 
Sale Mat:tias. 
Fof. Diganlo lus ofladias: 
un loco es, feñor , de Urias, 
y de Berlube criado» 
Ola. 
Dav. Dexale. Mat. Ay de mi! 
que en mirar entretenido 
los jardines, he venido 
donde eftá el Rey ? Dav. Como aqui 
entrais? AZaf. Andando dixera, 
a no fer vieja frialdad. 

Da». Turbado eltais. Mat. Es verdad, 
pluguiera 4 Dios no lo fueras. 
Dav. Como os llamais ? á 

Mat. Tengo un nombre, 
que (li como es nombre, fuera 
oficio, mas me valicra. 
Day, Oficio? Mat. Si, y no te aflombre, 
«que fuera de mas provecho» 
Day. Decidle, pues, Mat. No [eñote 
Da». Pues por que? 
Mat. Porque es mejor, 
que para dicho, para hecho. 
Da». Acaben vueltras porfas. 
Mat. Pues de faberlo guítais, 
yo me llamo;;- Da». Qué dudais? 


decid preíto. Mat. Matatlas: 
mire vueítra Mageltad, 

fi oficio Matarias fuera, 
quanto cada año valiera: 

y mire (i fue verdad, 

que era el callar de capricho, 
porque Matatias , feñor, 

es muchifsimo mejor 

para hecho , que para dicho. 

Dad. A quién fervis? Aat.Sirvo a Urlasi 

Da». Dicen que fu elpofa es bellas 

Mat. Prelto , lfeñor, podras vella. 

Da». De qué fuerte ? ( ay anfías mias! ) 

Mat. Porque Urias, por acudir 
a fu honor, a Berfabe 
traes:- mas el lo dirá , que 
no me dexará mentir. 

Salen todas las mugeres de acompañaz 
miento, y detrás Urtas, y Berfabe. 

Urias. Halta ofrecer a tus plantas, 
(0 inviéto feñor heroyco !) 
todas mis fortunas, no 
me parece que las logro» 
Berlabé , florida rama 
de aquel mas fecundo tronco 
de Ifraél , tu mano pide, 

y yo, que á tus pies me pongo, 
ofrezco en ellos mi vida, 

mi honor, mi fe, que aunque todo 
es para mí fuerte mucho, 

para tu fervicio es poco. 

Berf. Dadme, feñor, vueítra mano, 
que aunque yo indigna la toco, 
pueden grangearme elta gloría 
los meritos de mi efpclo. 

Da». Alzad, Berfabe, del fueclo:. 
lo: mifmo que fiento ignoro; ape 
y creed ( eftoy turbado ) 
de mi afeto (eftoy dudolo ) 
que las viétorias que debo 
en las lides, al heroyco 
valor de Urias, fabre 
agradecer generofo. 

O qué “ótro de mi (ayde mi!) ¿Pa 
eftoy de un inftante á otro! 
Berf. Otra vez por eflas honras 
os befo la mano, como 
mercedes ya recibidas. 
Ay de mi! | o 

Cacfé, y detiencla David. 
| Dado 
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Dav, No os caule alfombro, 
que (i cacis , en mis brazos caciso 
Caxas deflempladasa 
Urias. Al inltante propio 
que tropezó Berlabe, 
acentos fe efcuchan roncos: 
aparatos de mi muerte, 
id viniendo poco á poco. aparte. 
Dav, Qué es efto ? quién ha caulado 
elte tragico alboroto ? 
quién eíte funeíto acento 
ronunciar hizo ? 
Salen Foab, y Natán. Nolotros» 
Foab. Nolotros, O gran David ! 
que haíta llegar a tu Solio 
no.nos hemos reparado 
de las injurias , y oprobios 
de Anón, por poder con ellas 
incitar mas tus enojos, 
porque en fin, en los pelares 
no fabe, aunque fean propios, 
llorar bien el corazon 
lo que no miran los ojos. 
Duda Sagrado Profeta 
de Dios, varon religiolo, 
que tantas veces lu culto 
ha adminiltrado devoto, 
Y yO, yO, que tantas veces 
coronado del famofo 
arbol, que hace el rayo miímo 
privilegio a lus pimpollos, 
entré por Jerufalen 
aplaudido , y viétoriolo, 
ofendidos, y afrentados, 
atadas las manos, rotos 
los veltidos , y en efeíto 
enfangrentados los roítros, 
nos echamos á tus pies, 
qe aunque no es nuevo en nolotros, 
(pues que hizo Anón fobervio 
de mueltras cervices trono, 
en torpe delprecio tuyo, 
y tu Dios, diciendo loco::- 
Dav, Calla , calla , no proligas, 
que por el Gran Dios, que adoro 
en el Impireo , de quien 
murallas lon eos globos, 
que la Luna á cercos mide, 
y el Sol ilumina á tornos, 
que ha de conítar mi venganza, . 


delde el uno al otro Polo, 
fiendo la grande Raabad 

de mi colera deítrozo, 

de mi venganza trofeo, 

y de mi poder defpojo; 

y tú que fuiíte, Joab, 

el ofendido , tú propio 

has de fer quien la deltruya: 
Junta mi Exercito todo 

para reliftic a Anon, 

cuyo cerco te propongo, 
que no has de dejar , en tanto, 
que fu campo numerolo 

no quede buelto en ceniza, 

o vuele deshecho en polvo, 
defartadas lus memorias 

rayo 4 rayo, y loplo a foplo; 
y pues ¡igualmente toca 

la venganza que diflpongo 

¿A la Religion, Natán 
faque fobre juítos hombros 
el Arta del Teltamento 
á la campaña. Afsi tomo 
a mi cargo lus ofenías: 
por la boca, y por los ojos 
alpid loy, veneno vierto, 
volcán foy , llamas arrojo. 

Foab. Palabra doy á los Ciclos 
de que muera generolo, 
antes que buelya vencido: 
Toca al arma , y el heroyco 
Campo, que de Filiítin 

- antes truxe vidtorio!o, 
feliz buelva 4 cororarle 
de triunfos: y tú, fimolo 
Urias, advierte, que oy 
elta venganza que tomo 
toca á mi honor, 

Uri4s. La palabra 
que te di, te reconozca: 
contigo iré , deponiendo 
el blando, el felice ocio 
de la paz. Pa». Solo tu aulencia 
templar podrá mis cnojos. apo 
Tan grande fineza , Urias, 
vos labeis hacerla lolo, 

Berf. Señor, cómo dais licencia 
a quien ya cafado::- Da». Como, 
Urias, me importa mas 
aulente de vucftros, ojos. 
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Foab. Toca al arma, porque al punto Zab, Quieresle ? 


he de marchar animolfo. vafes  Berf. Como es razon» | 
Nat. Yo , li el Arca ha de Íalir, > Zab. Pues como te dá paísion 
voy a difponer el modo.  >afro tu efpolo ? 
Zab. Tú , Matatias, no vás Berf. No es bien que diga 
a la guerra? Mat. Soy yo bobo ? enigmas , que folo toco, 
Zabulona, acá me quedo. y que me tienen aísi. 
Urias. Ven conmigo, dueño hermolo, Dama. Dexadla lolas 
porque al punto he de pa Berf. Ay de mi! 
Berf. O quánto tu aufencia lloro ! Zab. Quieres algo? 
Urtas. Elto es honor , Berfabe. Berf. Canta un poco. | 
Gerf. Tambien era honor eltotro. Vafée Cant. Quando bañan las elpumas 
Dav. Que de contrarios afeótos > la beldad de Berfabe, 
á un tiempo en mi reconozco, flechas de eriftal delpide 
de mi colera los unos, para los ojos del Rey. 
y de mi paísion los otros! Berf. Callad , mal haya la voz, 
diga el mas futil ingenio | que me acuerda, que me dicé 
quien podrá acudir a todos,  ' la ocafion mas infelice 
| de elte mi tormento atroz! 
JORNADA SEGUNDA. Mal haya , amen, el acento; 
| | que fia a mis culpas graves, 
Salen Berfrbe , Damas , Zabulona, el fecreto de las aves, 
Matattas, y Lia. - David al paño. 
Berf. Dexame, no me perligas, y á la cordura del viento! 
Zab. Donde vas? Nunca, ruego 4 Dios, fupieras 
Berf. Soinbra, qué quieres 2 articular voces claras: 
Dam. Qué intentas ? : nunca , ruego a Dios, hablara3 
Berf. Ya se quien eres. efías voces lifonjeras. 
Lía. Con quien hablas ? Nunca efle vital aliento, 
Berf. No me [igas. que en refpiracion veloz 
Dama. Si elta loca? va defde el pecho 4 la voz; 
Berf. No me quemes, y y deíde la voz al viento, 
fuego ; efpada, no rie hieras; en el alma fe engendrára. 
tente, Urlas: que quimeras Nunca al pecho fe eftendieraz 
lon de Se honor las que e nunca a la lengua fubiera, 
corazon:? Valgame el Cielo! nunca en la voz le formara, 
_ Zab. Señora, que te ha turbado ? nunca: hablaras mi flaqueza, 
Lía, Qué tienes? nunca contáras mi amor, 
Dama. Que te ha obligado::- | nunca tu lenguas:- Señor, Véa Dada 
Berf. Yoda me ba Aublerió un yelo! “aquí eltaba vueftra Alteza ? 
Dams. A lalirte de eta fuerte Da. Si, Berfabée, y tus enojos 
de tu quarto mal veltida ? dieron tal fufto 4 mi amor, 
Berf. Turbo al ladron de la vida como es niño, de temor 
« una fombra de la muerte. de tas Iras de tus ojos, 
Mucrea loy ! Ay anfias mias! que hablar, ni alentar oflaba; 
y aultas de mi ON que haré? por fiera acaío efte dia 
Eo: D:vertirte A labé. alguna defdicha mia 
Bf. Como y fi-me 4 lea Urias ? la que la ocalion te daba: 
Z.b. No te «quiere el Rey? que al verte ayrado el femblante, 
a: SI, amigas e quien , aunque es mi fe ran pura, 
de 
2... ' 


Del Doctor Don Phelipe Godinez. 13 


de elerupulos affegura 

la conciencia de un amante ? 

Pude ver, pude mirar, 

ude efcucbar, pude oir, 

pude hablar, pude fentir, 

y en fin, pude imaginar 

en los objeros que veo, 

otro del que me ha rendido 

por coltumbre del feniido, 

no por traycion del delco; 

y li eo fue aísi, fevera 

me mata , que (i miré 

otra lin fer Berfabe, 

delito fue, por el muera, 

| Ber/. Señor, nunca tu firmeza 
caular mis pelares puede, 
de mayor cauía procede 
elte ahogo, elta triíteza. 

Y en fin, porque aquelte fuego, 
que oy arde en fecrera llama, 
no buelva contra mi fama, 

por muger, y fola os ruego, 
que mandeis. Da». Hablad, 

Berf. Venir::- 

Dav. Decid. 

GBerf. Que hagais::- ( que pelar !) 

Dav, Qué ? 

Berf: Que me dexeis llorar, 
que no lo purdo decir. 

Da». Qué tienes, mi bien, que callas 
tus penas ? No offas decillas, 
amante loy para oillas, 

y Rey para remediallas, 
Qué tienes? qué te dá pena? 
Aquel, que el mundo obedece, 
te (irve. Qué t* entriítece ? 
qué pretendes? Manda, ordena» 
Qué puedes tú defear, 
e no tengas, fi eftá dentro 
el mundo, aunque [e abra el centro, 
y le agote todo el Mar? 
Bufca , defea , imagina: 
tuya es quanta gente varia 
oy le incluye , y le avecina 
defde el Jordán a Samaria, 
delde el Nilo á Paleltina, 
Effa antorcha , que alumbro 
Ciimas, y Rewnos cftraños, 
que quando Dios la crió, 
con un foplo la encendió, 


y ha durado tres mil años, 

no engendrará con luz tanta 

oro, O diamante diuino, 

que no fe venga á tu planta 
“4 fer lazo en tu coturno, 

fi no puede en tu gargantas 

Quanto metal, que fe encierrá 

por huir nueítra avaricia, 

y para al mundo hacer guerra 

lupo facar la codicia, 

delpedazando la tierra: 

Quantas perlas por el viento 

el «Alva hurto : el alvor, 

que al nacer guardo avariento 

en la copa de una flor, 

y el Sol le bebió fediento: 

Quanto metal , quanta fuma, 

hydropico el Mar trago, 

y por fi alguno prefuma 

lacarlo , lo defendió 

lolamente con efpuma: 

Quanto diamante por fruto 

produce el Indiano Oriente, 

que es pagando al Sol tributo; 

lobítituto fuyo ardiente, 

o ya pulido, 0 ya bruto; 

y en fin, quanto engendra Oír, 

y aun a Ofir, por mas grandeza, 

le haré 4 tus plantas venir, 

por remediar tu triíteza, 

li me la quieres decir. 
Berf. Pues feñor, ya que me alienta; 
_y me alfegura tu amor, 

empezaré a darte cuenta. 

Querrás hacerme un favor ? 
Dav. Quanto quilicres intentas 
Berf. Eres mio ? Da». Tuyo loys 
Bes fo Dafme palabra ? 
Dav. Si doy. 

Berf. Sin faber lo que te pido? 
Da». Si, que ya eltá concedidos 
tan hecho a tu guíto eltoy. 

Berf Mucho promctese 
Dav. No es mucho» 
B.rf. Lo mas que intenta miamor::- 
Yacon mi venganza lucho. 
Dav. Di, pues. 
Berf. Dexeme el temor: 
elcucha , pues. 
Dad. Ya te cícucho, 
Berfo 
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Berf. Fuele Urias á la guerra, 


deídichado elpofo mio, 

los luyos dexando en caía, 

á :buícar tus enemigos. 

Yo, que haíta entonces de amor 
con mal limados defvios 
ignore el ardor , Í1 es rayo, 

y el veneno, (i es hechizo, 
en amarle me portaba 

como ruda a los principios, 
fin fer delvelo el cuidado, 

ni la fineza martyrio. 

Gozando mi amor , que era, 
ni defpego, ní catiño, 

los guítos de bien hallado, 

y las anchuras de tibio: 

fuele, y quedé por fu aufencía 
con llanto, aunque pretendido, 
mal hallada, como fola, 

trifte de puro decirlo: 

y en fin; con; un lentimiento 
mal declarado, y remillo, 
como: que quilo fer pena, 

y fe quedo en los indicios, 


Tú entonces, 4 cuyos ojos 


reveló un eltanque mio 
tantos ocultos mylterios, 

de quien fue enigma el veltido, 
quedando , qual dices, ciego 
de mi hermofura al prodigio, 
(crello para pagarlo, 

crealo para decirlo ) 

diíte tornos á tu muerte, 
donde tu ciego alvedrio 

fue racional maripola 

1 tanto incendio de vídro» 
Viíteme, en fin, y (itiando 
de mi honor el muro altivo, 
á quien batieron en vano 
tantas balas de fufpiros, 

por trato, entralte una noche 
en mi quarto, introducido 

de una criada , que (iempre 
como demonios han fido, 
que fin importalles, mueren 
por fer parte en un delitos 
Halléte, en fia , donde el fuíto 
me obligo, con el peligro, 

la turbacion, y el honor, 

la colera, y el defvio, 


en 


de David, 


a decirte: mo me acuerdo, 
ti. podrás mejor decirlo, 
que como fueron defprecios, 
mas natural fiempre ha fido 
faberlos á quien fe hicieron, 
y olvidarlos quien los hizo, | 
Habléte, en fin, loca, y ciega, 
relpondilteme rencido; | 
defpidote con defdenes, 
repites tú con fufpiros; 
yo me quexo, tu prometes; 
tú ruegas , y yo me irrito: 
y en fin, en fin, para hacer 
el ultimo extremo implo | 
cen mi honor , lloraíte : ay Cielos! 
que fepan aqueífte hechizo 
los hombres contra el honor, 
y le tengan tan vecino, 
que por donde miran, lloran, 
para que con un fentido 
puedan ver fiempre que quieran, 
y llorar liempre que han vilo! 
O nunca llorar fupieran ! 
o a lo menos al fingirlo 
erráran alguna vez 
las lagrimas el camino! 
porque las tuyas , O Rey! 
labrando en el pecho mio 
atencion primero al llanto, 
piedad luego á los fufpiros, 
defpues credito a las anías, 
luego á las quexas oidos, 
delpues laíltima a las penas, 
y a todo luego un defvio, 
mal esforzado alla fuera, 
y acá dentro fenlitivo: 
dexé obligada (mas no) 
hice rendida (mal digo ) 
fufri tierna (mas no es elto) 
quife amante (baxo eltilo) 
admiti loca ( mal hablo) 
mas de qué ficven advitrios, 
que no efculan cometetlo, 
y rodéan el decirlo ? 
pues no hermotfea la infamía 
aquel , que afeéta el delito. 
En fin, Rey, ya tú lo fabes, 
por cumplimiento el defvio, 
la refiftencia (in manos, | 
te pule en lance (mal digo) 

te 
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te di ocafion , Íi eres hombre, 
de que bolvieras mas tibio. 
Que mal hace la muger, 
ue pone a un hombre en camino, 
delde adonde los deleos 
fe buelvan arrepentidos ! 
Deíde entonces no dió al monte 
el Alva candores tibios, 
calientes vifos el Sol, 
y la noche affombros frios, 
que no me halluffe en tus brazos 
con fatisfechos cariños 
del Sol , del Alva, y la noche 
la fombra, el candor, yel vilo. 
De efte, pues, hurto de amor, 
que al fecreto, entonces fo, 
de efte agravio , de que [olo 
hice al (lencio teftigo: 
de clte error , que por callado 
2 cometerle me animo, 
quiío el Cielo, porque no haya 
oculto ningun deliro, 
darme ( ay de mi!) quifo darme 
el mas publico caftigo, 
relultando de mi agravio 
“un efcandalolo indicio 
de mi culpa ( eftoy Gin mi!) 
rque al venir mi marido, 
alle en mi de fu deshonra, 
Íi no teftigos, teltigo, 
que le parle lu deshonra: 
ya lo entiendes, harto he dichos. 
Remedia mi honor, pues es 
elte daño tan precilo, 
tan forzoflo (qué dolor! ) 
que vá creciendo conmigo, 
alienta , porque yo aliento, 
y Vive, porque yo vivo. 
Llama a mi efpolo ; mas no: 
venga Urias ( mucho pido, 
- pues te procuro unos zelos 
por efiu/arme un delito ) 
mas bien dixe, venga Unas, 
antes que á incendio mas vivo 
crezca elta muda centella, 
que calla en ardor remifo: 
venga , dende de mi engaño 
los esforzados cariños 
le adopten fu mifma infamia, 
" y que le haga- inadvertido, 


por ventura fu deshonra, 

por fineza mi delito; 

porque fi dudas de amante, 
porque (i temes de fino, 
mirarme en agenos brazos, 

y executar tan precilo 
remedio , tan dilatado 

ferá el remedio, lo mifmo, 
que andar 4 buícar la muerte, 
o feltejar el cuchillo, 

Yo labre, (i acafo dudas, 
haciendo del miedo brios, 

mal hallada con el pelo 

de mi agravio, y aun conmigo, 
con las manos, con los dientes, 
con el fuego, y el cuchillo, 
romper, deshacer furiola 
aquelte alvergue nativo, 

donde es huefped mi deshonra, 
y matar un medio vivo, | 
y una muerte (in honor, 

antes que el “efpofo mio, 
quando buelva de la guerra, 
de fu agravio inadvertido, 
dexando uno folo , halle 

al bolver dos enemigos. 


Dav. Bien dudabas, bien temias, 


bien el pelar ponderabas, 

Berlabe , fi lo fundabas 

en lo mucho que pedias; 

y aunque tanto prevenias 

en el trueno del temor 

efte rayo, en que mi amor 

tal incendio imaginaba, 

menos del trueno efperaba, 

mayor ha fido el ardor: 

O fuera la prevencion 

tanta como el accidente, 

O llegara de repente, 

para darme mas blafon; 

mas fer cabal la pafsion, 

y el merito deslucido, 

del fufrirle, maña ha fido 

de“un gran mal, y afsi han llegado 

con fuerzas de no efperado, 

y aplaulos de prevenido. 

Bicn efpere yo un pelar 

del tamaño del deldén, 

y una mudanz13 tambien 

me alargue a confiderar; 
mas 
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mas quién pudiera efperar 

que yo, ún fer hombre infame, 
quando mas te adore, y ame, 

pretendiente de mis zelos, 

bufque 4 quien me dá delvelos, 
y que yo.miímo le. llame? 
Que haya de fer con fu dama 
tercero en lu agravio un hombre 
tan vil, que aun afea el nombre 

el que tercero fe llama! 

El primero foy que ama, 

lin haverme . hecho los Cielos 
¡en tan públicos deívelos, 
'¡cemo/ aquellos que lin honra 
“hacen caudal fu deshonra, 


, s 
/. y grangeria fus zelos; 


mas pues es fuerza cumplic 
palabra tan afrentofa, 
pues fineza tan coltofa 
es fuerza hacer, quiero 1t:2- 
mas no lo quiero decit, 
que ya que a elta accion me humilla 
mi amor, no ha de repetilla, 
que es.baxeza la que ofreces, 
y ferá infamia dos veces, 
al hacella, y al decilla: 
y aísi, porque fe coníiga 
tu intencion , dexame en paga 
hacer mal quando lo haga, 
pero no quando lo digas 
Berf. Detente , aguarda, mitiga 
con la noticia del bien 
mi pena, dime::- 
Dad. No es bien 
decirlp , y pues mi fineza 
te efcufa á tl una :baxeza, 
efculame otra tambien. 
Dexame por Dios : yo voy, 
yo miíino, yo, pues porfas, . 
a elcriviz al punto a Urias. 
Ya lo dixe: (loco eftoy! ) 
Berf. Luego ya, mi bien, yo loy 
mas dichoíla, y tú mas fino ? 
ya halló mí amor el caminos 
Dav. Bien a cofta del dolor. 
Berf. Toda locura es furor. 
Da». Y todo amor delarino. 
Berf. Y en fin, que vas cuidadolo: 
a eflcrivir? Dave Sie ] 


Berf. Gran placer! 


Y á quién la Carta ha de fer?. 
al General, 0 mi efpofo? 
Dav, Yo miímo, yo, al que dichofo 


en qus brazos:;- (que pelar!) 


mas no me lo hagas hablar, 
que voy reparando en ello, 
y quizá no querré hacello, 
li me lo dexas penfar. 
Berf. Pues feñor , luego fe trate 
remedio , que tanto (Mporta. 
Mav. La edad del bien es muy corta, 
preto vendrá quien me mate. 
Berf: Quien honra , no lo dilate. 
Da». Pues voyme a elcrivir a Uriase 
Berf. Pues vuele en las aníias mias 
el menfagero, que lleve 
las Cartas. 
Dav. El [era breve, 
que fon de viento los díase 
Berf. Dame los brazos, y a Diosa 
Da». Caro favor, Berfabe! 
Berf. Qué vendra Urias ? 
Da». No st. 

Berf. Elto conviene á los dos. . 
Dav. Penfamiento , fufrid vos: apo 
preíto vendra , que es tormentos 

Berf. El tardara, que es COnrento. 
Dav. Pues ya efcrivos 

Berf. Dios te guardes 

Da». Ruego al Cielo, que le tardes 
Berf. Ruego a Dios,que imite al viento. 


Panfe ., y Salen por una puerta Foab, 
y Urias,y por otra Anon,y Soldados, 
y tocan caxas. 
Foab. Al vado, al vado, al. rio. 
Anon.No los dexeis paflar el Jordán frios 
“Urias. Al arma, al arma, al arma. 
vinin. Guerra, guerta. 
Fosb. A la orilla llegad,no tomen tierras 
“Urias. En vano reliftitlo has intentado». 
Sold. 1. Ya del Jordán el margen han 
tomado» " 
Amon. A los quarteles, nobles Amonitass 
Foab. Ninguno los ofenda, 
cierrenfe dentro,el muro les defienda. 
Anon.Nadie lo eftorve,nadie lo replique, 
el campo de Ifrael fe fortifique. 
Yoab. Dexadlos todos,nadie le aventure, 
la Ciudad los ampare, y aflegure. 
| ÁNIR: 
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in. Perdonadlos aora, aunque crueles, 
bh. Fortifiguenfe mas en [us quarteles, 
verán mayor la hazaña que procuro, 
entro 4 matarlos , a pelar del muro. 
im. Será mayor la hazaña que defeas, 
1 los entro á matar en lus trincheras. 
1b. Barbaros Amonitas, 
y 'ú lu Rey, que haíta en el trage imiras 
¡as fieras, porque quieres 
ao delmentir en elto lo que eres, 
perded las clperanzas, 
gue os amenaza el Dios de las Yenganzas; 
yá buelye á haceros guerra 
sl rayo de Joab: caygan en tierra 
'OSs muros, cuya cumbre 
es de los elementos peladumbre, 
Tú, rompiendo las leyes, 
y el politico fuero de lus Reyes, 
en Joab ofendiíte, 
10 menos que á David:mucho emprendiíte! 
nas oy David me embia 
i cobrar «fu opinion , como la mia; 
y alsi , teme el eltrago, 
londe ¿el golpe cs Joab , Dios el amago. 
No quedará en la lelva 
im arbol, que en ceniza no fe buelva: 
1 havrá planta en el prado, 
que no fe abrale en fuego defatado: 
no havrá: chopo en el campo, 
que no bele las huellas , que yo eltampos 
ro havrá en el monte tronco, 

no fe humille con alhbago bronco 

mi voz; y en los muros 

10 havrá jalpes, mi marmoles tan duros, 
que no baxen, poltrados á ii acento, 
'n lluvias de ceniza por el vientos 
dm. Engañados Hebreos, 
p 5, viejo Joab, cuyos defeos, 
entre elperanzas , como almendro loco, 
mucho florecen, y fe logran poco, 
dexa elas flores vanas, 
no blalones verdores, donde hay canas. 
Ellas altas proezas 
olo lon para mi, cuyas grandezas 
narán en baxos rios, 
dermejo monte en fangre de Judios, 
y la yerva, de verde o A 
tacera, delde entonces colorada, 
dy que a mis pics te viíte 
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17 
otra vez, á las llamas te veniíte, 
incauta maripola, ; 
que anda. con fu peligro cariño(as 
No. te ultraje valiente ? 
no feñalé mis huellas en tu fiente ? 
no te oprimio mi planta ? 

Ffoab. Es «verdad; mas deíde ella me levant, 
el. Dios de. lus Hebreos, 
para iluítrar mi ultraje con trofeos. 
Tú befarás las mias, 
ea eltarás dá mis p;cs. 

Anin. Locas porfas! 

á vér cómo te atreves ? 

Foab. Los plazos del caltigo lon muy breves, 
prelto lerás 

Anon. Pues Íca: 
al muro voy. 

Ffoab. Yo voy á la trinchera; 

y antes que aquelle. elplendido Monarca 
mucra en las ondas, levantando el Arca, 
en ceremonia, y fe de lus delcos, 

te darán el afflalto los Hebreos. 

Anón, Pues el que mas le atreva 
a hacer de lu valor coltoía prueba, 
en el afíalto , á todos le lo digo, 
embilta con valor aquel poltigo .- 
del Templo de Moloc,que yo en refguardo 
quedaré con mi gente, d 

Nat. Pues yo guardo 
con Hymnos, y Oraciones, 
al Arca, con rendidas Oblaciones. 

Anón. Seré entre hombres, y ficras 
el azote de Dios, 

Foab, Pues á qué elperas? 

Anon. Ea, al muro, Amonitas. 

Fosb. Vamos á.la Ciudad, Ifraclitas; , 
vueltro Dios os provocas 

Anin. Pues toca d recoger. 

Foab. Al arma toca. 

Anon. Muera Iíraél. 

Fosb. Perezca el enemigo. 

Anón. Mira que efpero, 

Foab. Mira que te ligo: 
Ea , Urias valerofo, 
ea, fuertes Capitanes, 

id formando, porque en orden 

a la Ciudad juntos marchen 

los Eflquadrones, y todos Ñ | 

en lus pueítos, lin quebraríe 
¡e 
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el 


18 Las Lagrimas de David. | | 


el orden que diere, embiltan; 
y Urias por ctra parte 
vaya á ocupar aquel monte, 
que es padraítro inexpugnable 
de la Ciudad. 
Urias. Si merecen 
mis fervicios, y mi fangre, 
que me des el puelto a donde 
mi valor mas fe feñale, 
permiteme que yo fea 
el que embiíta aqueíta tarde 
aquel poltigo del Templo, 
de quien es guarda arrogante 
Anón , y todos los fuyos, 
que yo prometo ocuparle, 
o dexar la vida. 
Foa4b. Urias, 
eres tu muy importante 
en mi Campo, para hacer 
tan graudes temeridades: 
no quiero yo que efta emprefla 
me quite a ti, porque vale 
mas, en mi concepto, amigo, 
una gota de tu fangre, 
que mil victorias. 
“Urias. Joab, 
quando aquel monftruo arrogante 
delafñio á los mejores, 
fue como defafiarme 
a mi, que foy el mejor 
de tu Campo, como Íabes; 
y aílsi, pues eres mi amigo, 
dexame que cumpla, y pague 
lo que me debo 4 mi miímo. 
Foab. Dexa ellas temeridades, 
que no es bien que te aventures; 
Soldados particulares, 
que empiezan 4 Íerlo, es bien 
que emprendan acciones tales, 
no tu, que ya lo eres tanto 
en el valor, y la langre. 
"Urtas» Pues Joab , ya te obedezco. 
Fo:sb. Pues Urias, Dios te guardcs 
Toca al arma, al arma toca: 
embiítan por elta parte 
al montes 
Sale Matatiaso 
Mat. Josb, detente. 
Urlas, aguarda : antes 


que emibiítais , ved elta orden 
del Rey, por fi os importare. 
Foab. Orden de David ? 
Mat. Con ella 
defpachado , como un ave 
he venido cavallero 
en una aguja de carne: 
tan buida era la poíta. 
Urias. Mueltra, y dexa difparateso 
Mat. Elte pliego es de David. 
Foab. Con admiracion lo abre. Apo 
Lee Uitas. Urias mi Capitan, 
vilto efte pliego, al inftante 
vendreis a Jerulalen, 
_que importa aísi. Dios os guarde. 
Fcab. Qué es lo que eflcucho! David, 
quando anegado en volcanes 
me embia a aquefta Ciudad 
por azote formidable 
de Dios, quando tengo ya 
levantado el brazo al ayre 
para el golpe, me fufpende 
Soldado tan importante, 
y en quien la efperanza eftriva 
de todos, quiere llevarme ? 
No lo creo: embiíte , Urias, 
ocupa el monte. 
Urias. Qué haces ? ¡ 
no vés efta orden del Rey? 
Foab. Si; pero los Generales: 
pueden difpeníar tal vez 
por variedad de los lances, 
quando las ordenes fon — ' 
contra el tiempo en que las traen: 
tú importas mas oy aquí, 
que en la Ciudad. 
“Urtas. Los leales 
ciegamente obedecemos 
al Rey, (in interpretarles 
lo interior de fus motivos, 
que los Reyes lon Deidades. 
Dame licencias 
Foab. Tu aora, 
amigo , quieres dexarme, 
viendo el rieflgo tan prelente 
en efta ocafion? 
Urias. Dios labe 
lo que me cuefta de esfuerzos; 
pues dexando aora aparte 
e 


Del Doétor Don 
el dexarte 4 ti, que cs mas, 
mi valor, que ya en corage 
brotaba incendios, ha hecho 
no poco en amortiguarle: 
mas elto es fuerza, o perder 
el honor. 

Foab. Tu honor no es facil 
de perder: yo elcrivire 4 
á David pare efcularte: 

uedate , Amigo. 

Urias. Joab, 
cu me traxifte 2 ayudarte 
á cobrar tu honor , que Ánon 
manchó con barbaro ultraje: 

á mi honor importa aora 

que obedezca al Rey conítante: 

yo le pierdo [i me quedo, 

tu has empezado 4 cobrarle; 

pues juíto lera, Joab, 

que en dos extremos iguales, 

me dexes ir por el mio, 

pues por el tuyo me tracse 
Dentro Nátan. 

Nat. La vitoria es nueítra : Dios 
eta con nofotros. Urtas, Grande 
alboroto ? 

Yoab. Qué es aquelto ? 

Urjias. Voy á laber de qué nace.  dafe. 

Foab, Ven acá, que quiere el Rey 
a Unas? 

Mat. Algo querrále, 
mas no sé lo que le quiere. 

Foab. Hay novedad ? 

Mat. Y Puy grande. 
Qué dixe Ap. 

Yo no sé nada, 

Yoab. Vén acá, pues como fÍabes::- 

Mat. No he de faber lo que he viíto? 

Joab. Pues que has viíto ? 

Mat. Ha lengua facil! ap. 
Yo no he viíto nada, 

Foab. Pues 
al Rey qué puede importarle ? 

Mat. Mucho , muchiísimo , mucho, 
porque crece por inítantes 
la importancia , y aísi importa 
que él vaya , por (i importare 
el luplir::-Qué es lo que digo! ap. 
Pellizcome , que le fale 
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el lecrero como huevo. 

Foab. Valgame Dios ! grandes males 
lofpecho ! Pues dime, Urias 
cómo. puede alla ¡importarle ? 

Mat. Porque quieren, porque el niño 
no nazca calvo de padece, 
echarle un Urias poítizo, 
como moño , y que le trague 
Urias aora, que 
efta facil de tragarle, 
porque fiendo mayorcito 
no le cabrá en el gaznare. 

Foab. Valgame Dios! gran deldicha! 4p. 
Que el Rey de elte modo pague 
al grande Urias! David, 
tu eres el Juílto, y amable ? 

Mas fiete veces al dia 
dicen , que los Juítos caen. 

Dent.Nat. Viétoria , viftoria : embiíte, 
Joab , que Dios wi delante. 

Sale Urtas. Ea, Joab, á qué elperas ? 

. embiíte , no lo dilates, 
el afíalto 4 voces piden 
Soldados , y Capitanes: 
aquellas voces que oiíte, 

y que inquirir me mandalte, 
nacieron de que Natán, 

el Propheta de Dios Grande, 
con el Arca, que es figura 
de elle Gran Dios formidable 
de Ifraél, llegó a tu gente; 

y apenas en los Reales 
vieron el Arca coníigo, 
quando en devoto corage 
ardiendo todos, dixeron: 

Dios eltá de nueítra parte, 
nucítra es la viétoria ya, 

el Dios de Iírael va delante, 
Y (facando los azeros, 

qual raudal , que al inundarfe, 
lleva tras si quanto encuentra, 
vienen, para que les mandes 
embeftir al muro ; Ea, 

dá licencia que le affalten, 
que yo, movido tambien 

de tan lantos exemplares, 
embeftir quiero ; perdone, 
perdone el Rey , porque quede 
contigo, y con Dios, que tu 


po- 


podrás defpues difculparme 

con David : Embiíte, 
Foab. Urias, 

aunque eres tan importante 

taqui, te ha llamado el Rey, 

y aunque tu aora me faltes, 

no has de faltar 4 tu honor, 

y aísi al momento te parte. 
Urias. Ello relpondes; Foab. Si, amigo. 
TU, 125. Pues tu miímo en elte inftante 

ro elorvabas mi obediencia ? 

Pues cómo en un punto cabe, 

“quando me voy , detenerme, 

y (1 me quedo, embiarme ? 
Ffosb. Porque he mirado mejor, 

(o que defdicha tan grande ! ) 
que te va el honor en irte, 

y le pierdes en quedarte. 


Urias.Yo el honor Foab. Tu no lo dices? 


deshonra es de los leales 

la omilsion. Urlas. Qué fobre(alto 

le han dado al pecho, y la fangre 

tus palabras ! Foab. Obedece 

al Rey. Defdicha notable ! Apo 
"Urias. Tual mirarme te enterfíeces? 
Foab. Enterneceme el dexarte, 

(y el verte (in honra: ) Digo, 

que te vayas. Urtas. Dios te guarde. 
Fonb. A Dios: obedece al Rey, 

aunque fiento que me faltes. 
Urlas. Elto me importa el honor? 
Foab. Es verdad. Aun no lo fabes. ap. 
“Urlas. A Dios, Joab: (voy fin vida) 
Foab. Vamos, Urias, que es tarde. ' 
¡Urtas. Vamos, pues.No sé qué llevo 4po 

dentro del pecho, pefares, | 

que parece que es defdicha, 

y no ¿cierta 2 declararífe ! 

Salen David, y Fofepb» 

Dabs De tí mis fecretos fio: ' 

oy: Beríabée a verme viene 

por: efla puerta , que tiene 

defde fu jardin al mio: 

delpoja mi quarto, amigo. 
Fof. Yaloclta, y en fu arboleda 

no havrá una rama , que pueda 

ler de tus glorias teftigo. 
Dad. Vete aora, Fof.Grande extremo apo 
de amor | La obediencia.cs mia, 


. 
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Da». Amanecera oy el dia, ? 
en cuyas luces me quemo Í 
Sale Berfabe. | 
Berf. Ya eltaba, querido dueño, 
de no tenerte prefente, 
el pecho como impaciente, 
y el amor como con ceño: 
que el rato que no te miro, 
folamente me confuela 
el mal, porque me defvela, 
porque me abrala, el fuípiro. 
Ay mi bien, y quién hallara 
un rato, que fuefle mucho, 
para verte! Da». Tal efcucho! 
Ya amor en nada repara: 
pierdale mi Imperio, y Tierra, 
y con govierno incapaz, 
ni me divierta la paz, 
ni haga calo de la guerra: 
no efcuche ya mi defvelo 
con encantos amorofos 
la razori de los quexofos, 
y de los libres el zelo: 
efta honroía fervidumbre 
del Imperio , cuyo excello 
parece alivio, y es pelo, 
oy fuera de mi coftumbre, 
“ fienta en mi defcuido alffombros: 
efta Corona eminente' 
firva de adorno á mi frente, 
y no de pelo á mis hombros: 
que mucho mas me importó 
grangear yo para tl 
algun rato mas, que á mi: 
quanto “en ler Rey me tocó. 
Berf. Ay David, y quién tuviera:;- 
Da». Ay Berlabe, y quién hallara::s 
Berf. Un bien , que eterno durara Í- 
Da», Un placer, que eterno fuera ! 
Berfo Pero ya le tengo y0e ' 
Dav, Qual es?' 
Berf. El bien de querette. 
Dad. Luego , a pelar de la muerte, 
durará nueítro amor? Fof.No. * > 
Dad, Parece que han refpondido. 
Berf. Que ilufion me ha dado azar ? 
Fof. No podeis al Rey hablar, | 
“fí licencia no le pido. Sale, 
Señor , ya::= Da». Que quereis vos? 
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Yof. Señor, ya ha llegado Urias. 
GBerf. Como albricias no pedias ? 
Da». Malas nuevas te de Dios, Apo 
Berf. Que en fin, ha venido ya ? 
Da». Si, ingrata, ( de zelos muero) 
ya tu guíto fe ha cumplido, 
'a viene tu amado dueño 
z matarme, pues tu guítas. 
Berf. Pues quiero palfarme preto 
por la puerta del jardin, 
orque él no llegue primero 
cala. Dab. Aguarda , no vayas 
tan. apricfla a darme zelos: 
eftás contenta, enemiga ? 
Berf. Suelta , leñor : fabe el Cielo 
voy «forzada de mi honor, 
voy folo por cumplimiento: 
yo te adoro ; mas ay trifte, 
que llegará ! qué tormento ! 
Mi bien, mi Rey, mi feñor, 
dexame, mira que temo::- 
Da». Tu me engañas , que clfa priefía 
es alborozo , y no miedo. 
BefoNo es gullo, fino es honor: 
dexame romper el pecho, 
verás mi verdad : (ay Dios! ) 
“no le eche á perder con elto 
la fineza mas conítante 
de amor. Da». Anda, yo te creo» 
Berf. Yo voy 4 morir penando. 
Da». Yo quedo 4 morir de zelos» 
Berf. Yo eltoy muerta. 
Da». Yo eltoy loco. 
Berf. Sin vida voy : abre prelto. 
Dav. Ha ingrata ! que vás guítofa. 
Ber/.Ha mi biehlque voy muriendo.vafe. 
Sale Urias. Ya que á la Ciudad de Dios 
merecl llegar , y 4 veros, 
honren , gran David, mis labios 
£ yueltros pies. Dav. Alzad del luelo. 
O enemigo de mi vida! apartes 
mas! amor, difsimulémos. 
Cómo venis? Urias. Rey benigno 
de Mrael, como quien ciego 
viene dá obedeceros folo, 
a ferviros. Da». Mucho os debo. 
venga clte hombre á matarme, 4P» 
y* haya de coltarme rucgos, 
y tun diligencias ppi mal: 


Urias. Luego que vi , Rey fupremo, 
vueltra carta, vire en alas 
de mi propio penfamiento, 
por daros guflo. Dar. Sois vos 
muy puntual ficmpre en eflo 
de darme guíto: (ay de mi!) ap 
que fallo eftá mi tormento 
haciendo , que los pelares 
me eftén palfando , y vendiendo 
por lifonjas, el que yo, 
que los conozco, y los veo, 
pague el mal con beneficios, 
y el morir me cuelte premios ! 
Urias. Pues leñor , ya que me apartas 
de Joib , faber defeo, 
qué me mandas. 
Dav. Yo eftoy loco! apar tes 
Aora hablaros no quiero 
en negocios, que vendreis 
canfado; y alsi ( ya empiezo 
2 pronunciar mi fentencia, 
ea, digamoslo prelto ) 
digo, que os vais efta nache 
a delcanfar, porque quiero 
hacer guíto 4 vueítra cala. 
Ya lo dixe , no hay remedio.  4ps 
Urias. Señor, parece que eftais 
con dilguíto ? Da». No eltoy bueno: 
vos lo eftarcis, y guítolo, 
fi haceis lo que os aconfejo: 
dexadme á4 mi, que un dolor 
me aflige : (loco me buelvo) Ao 
idos , pues. Urias. Yo no he venido > 
2 defcanfar , fino 4 veros, 0 
y 4 lerviros, como es jufto. y 
Dav. Digo, que cítimo el deleo Y 
de fervirme, pero yo 
me doy por fervido en efto: 
recien calado os quité 
2 vueltra efpofa; ya os buelvo 
por reftitucion debida, 
a fus brazos, y á fu lecho: 
idos , pues , y defcanfad, 
( mirad que ds ufto de ello) 
a vueltra cala cha noche; 
y alsi::- Terrible tormento  4po 
es eltár rogando un hombre 
lo miímo que eftá temiendo! 
Urtas. Señor, ya que vucilra Alteza 
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guíta, que no lepa luego 
lo que me manda , ya voy 
a obedecer. Dad. Yo eltoy ciegos apo 
Aguardad : que apriclla ibal apo 
Urias, Qué mandais ? 
Da». Digo, que quiero 
haceros inerced, y alsi, 
os hago Alcayde perpetuo 
del Alcazar de Sion. 
Aquelta merced le he hecho Ap» 
por dilatar que le vayas 
Urias. Los pies mil veces os belo» 
Dar. Por detenerle otro rato Apo 
le diera todo mi Reyno. 
Idos, pues. Urtas. Señor, ya OsÍirvo» 
Da» Allefíno de mi melmo apo 
loy , pues pago á quien me mata. 
Urias Grandes favores me ha hecho.ba/» 
Dav. Havra lucedido a nadie : 
tal genero de rtormeiro ? 
Mal haya, amen, el amor, 
que en cfte lance me ha puelto! 
Yo.mifmo me pongo al labio 
la ponzoña , y el veneno: 
yo miímo muevo la efpada, 
que le vaa entrar por mi pecho; 
yo miímo la fiera irrito, 
que me ha de hacer fu alimento; 
vo milmo 2 loplos animo 
la llama en que 4 mi me quemo; 
y para decirlo todo, 
yo miímo pago mis zelos 
al miímo que los reula, 
para que me cueften ruegos: 
Ya, Berlabe : (yo eltoy loco ) 
Ya, Urias, (eltoy muriendo ) 
con alhagos, (eftoy mudo ) 
con lifonjas; (eltoy ciego ) 
Mal haya , amen, el dolor, 
y mal haya el penfamiento, 
que mis folpechas me avila! 
Mas. es fofpechar faberlo ? 
Pluguiera 4 Dios fofpechara, 
que es mi dolor tan inmenío, 
que el fofpechar fuera alivio, 
y dicha el tener rezelos. 
Mas la puerta del jardin 
parece que eftán abriendo: 
quién lerá ? Sale Zabulona. 
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Zab. Señor. Da». Qué dices ? 
Vienes a ver de mis zelos 
otra evidencia mas clara ? | 
porque ya no puede ferlo. | | 
Zab. Grande deldicha, feñor. | 
Dav, Que pelar puede ler nuevo ? | 
Zab. Qué Urias, (turbada eltoy ! ) | 
que debe ya de faberlo, | 
en lugar de ie 4 lu cala 
a delcanfar en el lecho, 
en el zaguán de Palacio | 
le ha quedado, fin que ruegos | 
le hayan vencido á que vaya, 
de cuyo extremo, lin fefío 
eftá Berlabe, y aora 
me embia á avilarte de ello, 
porque (i él no ya 4 lu cala, 
o í acalo elta con zelos, 
del honor de Berlabe 
ha (ido en vano el remedio. 
Dav. Ola, Jofeph. Fof: Qué me mandas? 
Dav.Llama a Urias. Fo/.Obedezco. vafe 
Dav. En fin, qué no fue para lu cala? 
Dicha fue para mis zelos, ap. 
para Berfabé deldicha; | 
y en dos contrarios extremos, 
por lu honor me pela , al pafío 
que por mi temor me huelgo; 
mas (¡ el relifte elle advitrio 
de fofpecholo, 6 de necio, 
fera forzofo bulcar 
otro mas pelado medio. 
Elto ha de fer, vete aprila, 
y di a Berlabe , que quedo 
encargado de [lu honor, 
y Ms otro remedios 
Zab. Voy valando. 
Vafe, y falen Urtas , y Fofepho 
Fofeph. Entrad , Urias. 
Urias. Qué querra el Rey? Ya obedezco 
vueítras ordenes , feñor. W 
Dav. Hanme dicha (no lo creo ) 
que no vais á vueítra cala, 
y que en el zaguan primero 
de mi Palacio os quedais, 
dando que peníar en efto, 
y aun que decir. Urtas. Es verdad. 
Da». Pues decid , que fundamento 
tiene tán necio melindre, 
eb 
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y tan poderoío extremo? 

Idos , pues, idos, Urias, 

a defcanfar , idos luego. 
Urias. David, Gran Rey de 1írael, 

a hablarte claro me atrevo, 

A Jerufalen llamado 

para tu fervicio vengo: 

en el Campo peleando 

uedan los tuyos , y entre ellos 

ovab, mi mayor amigo, 

fufriendo del Sol, y el yelo 

las inclemencias , y tanto, 

que tuviera fu cabello, 

a puras efcarchas, cano, 

á no eltarlo yá del tiempo. 

Todos eftán en el campo 

fin mas reparo, que el Cielo; 

y eftando Joab mi amigo 

expuelto a la efcarcha, y yclo, 

no quiera Dios, que yo venga 

a fer, con alhagos tiernos, 

vergonzofo cocodrilo 

de lifonjas, y requiebros; 

y aísi, defpachame al punto, 

dime luego 4 lo que vengo, 

Oo fino, haíta que mañana 

me dés el orden, prometo 

de no pilar mis umbrales, 

y de quedarme fin fueño 

en el zaguan de Palacio, 

fin que muden mis intentos 

las caricias de mi efpola, 

ni el foborno de mi lecho, 
Ma. En fin, ha de fer, Urias? 
“prias. Si feñor , que me vá en ello 
el honor. Da». Cómo el honor ? 
“Ly das. Porque yo , por orden vueítro 

vine , dexando 4 Joab 

en la ocalñion, y en el rielgo; 

f no buelvo 4 moltrar, 

que fue obediencia, y no miedo, 

havrá mordaces (que nunca 

el valor eftá fin ellos ) 

que juzguen por cobardía 

la obediencia , y el refpeto; 

y alsi, buelva yo 4 morir, 

antes que falte un momento 

a mi opinion, 4 mi fama, 

que en los que nobles nacieron, 


delpues de todo es la vida, 

y el honor es lo primero. 
Dav. Tanto clftimais vucítro honor? 
TUrias. Tanto, que por un recelo, 

por una duda, un amago, 

diera la vida, tan ciego, 

que á haver de fer deídichado, 

de buena gana, antes de cíto, 

diera la vida mil veces, 

por morirme (in faberlo. 
Dav. Ello ha de fer ? efperad, 

Urias , que yo no puedo 

reuíar lo que intentais, | 

ni efcufar lo que yo intento. vaf. 
Urias. Valgame Dios ! qué razones 

tan preñadas de myíterios 

fon las del Rey! A efía quadra 

le ha entrado, y eftá efcriviendo 

una carta muy copiofa, 

y á cada renglon , fulfpenío 

me mira : valgame Dios! 

que riclgos fon los que temo! 

Atreveréme (mal digo ) 

a prelumir::- mas no : O necio - 

el que fe buílca las dudas, 

quando el honor eftá quieto! 

Mas ya Íale el Rey. 
Sale Dav. Urias, de. 

en fin, eftais ya refuelto 

a iros por vueítro honor ? 
TUrias. Si feñor, por él me buelvos ' 
Dav. Pues dadle aqueíta 4 Joab, 

que vueítro honor vá aqui dentro. - “ 
“Urias.Mi honor? mucho es que mi honor 

quepa aqui, porque es immenfo. . "My! 
Day». Pues en efta cabe, Urias, y 

y aun cabe mas. Urias.No os entiendo. 
Da». Yo os llame para otros fines, 

de que vos eftais muy lexos, 

que erais meneíter aqui, 

quando vos quercis bolveros: 

bolverle á la guerra, es 

bolveríe 4 morir , pues vemos, 

que tanto ric[go os aguarda; 

quedarfe, es ponerle 4 ricfgo, 

fegun decis, vueftro honor: 

en dos balanzas os tengo, 

y ambas fon incompatibles, 

fegun dixiítcis vos meliro; 

pues 
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pues elegid vos, Urias, 
que yo entre eltos dos extremos, 
por vueítro honor os deípacho, 
por vueítra vida os detengo. 
Urlas. Señor, el honor elijo, 
bolver a morir pretendo. 
Da». Pues id a morir , Utias, 
(1 lo elegis por mas bueno, Vafe. 
Uriase Solpechas , elperad un poco: 
que mi honor cabe aquí dentro ? 
dadme de plazo haíta tanto 
que abra Joab elte pliego, 
y venid luego, quiza i 
me motire lin faberlo. VAfén 
JORNADA TERCERA. 
Tocan caxas, y falen Foab , y Urias 


Foab. Szais mil veces bien venido, 
que llegais en la ocafion, 
que mas pude defecar: 
lolo efperé, por el Dios 
de Iíraéel, vueltra vevida, 
por dar con fatisfaccion 
el afíalto; ya feguros 
podremos darle los dos: 
dadme los brazos, y nuevas 
del Rey David. Urtas. Eltos fon 
mis brazos, y elta la carta 
del Rey , que os dara mejor 
nueva de lu Mageftad: 
.abridla, y dadmela vos 
de vueltra falud. 
_Foab, Quién duda, 
que en vueltra aulencia falto 
lu mejor mitad al alma? 
(¡ elta pedis, ya la doy 
para. unirla con la vueítrao 
Decidme , como quedo 
Berlabe ? 
Urias. Pienlo, Joab, 
que quexoía de mi amor. 
Fo4b. La carta de David leo. | 
Urias. Mucho fia el Rey de vos. 
Lee foab. A mi fervicio conviene, 
que Urias el portador 
de efta carta muera luego. - 
Palíara. de efte renglon apo 
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quien vivir lin él no puede? 

Lee. Que Urias el portador 
de elta carta muera luego, 
mientras yo en perfona voy 
con todo Ifraél: al punto 
dad a elle tyrano Anon 
la batalla, y en el puefto 
adonde fuere mayor 
el rielgo , poned a Urias, 
porque digais , que murió 
peleando en el affalro. 

Urias. Mudado haveis de color: 
que os efcrive el Rey ? que es elto? 
qué causo vueítra aflicción ? 
que parece, que a defpecho 
del recato, y del valor 
vierten lagrimas los ojos» 

Foab. Puede haver mas confulion! ap. 
Cielos, no es David Rey Santo ? 
por fuerza es una de dos, 

o ha fido traydor Urias, 

o David es pecador. 

Dos extremos fon adonde 

no halla medio la razon, 

lin hacer agravio al uno: 

no, no es Urias traydor: 

David ferá Rey injuíto, 

porque es de tal condicion 

la humana virtud, que fiendo 

el pecado contra Dios, 

y la :traycion contra el Rey, 

lerá en mi menos error 

creer de David el pecado, 

que de Urias la traycion; ; 
qué haré, que es mi amigo Urias, 
y es grande elta ob!igacion; 

y David Rey, a quien debo, 
como abloluto Señor, 

obediencia de vafíallo; 

y aquel, que en la execucion 

no fue ciego 4 obedecer, 

no diga, que obedeció. 

Luego no hay mirar refpeto, 

que ver, fi es juílta la accion, 

li ha havido caula , 0 no hay caula, 
ello folo al fuperior, 

y na al fubdito le toca, 
que por cflo pulo Dios 
los ojos en la cabeza, 
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en los otros miembros no. 
más , que , como pienlo, 
es alíentada razon, 
que Urias cta afrentado, 
es David quien le afrentos 
epoGible es la venganza, 
y á Urias le ela mejor 
morir , que faber lu afrenta; 
porque tiene, en mi opinion, 
elle duelo de la honra 
en: el noble tal primor, 
quando no puede, de elfento 
de la ley, por fuperior, 
morir quien hizo el agravio, 
muera el que no le vengo. 
Urias. Vueltra fufpenáon ha (ido 
cauía de mi fulpenlion; 
gue es lo que el Rey os elcrivo, 
que eftais hablando entre vos 
muy recatado de mi? 
Foab. Sin mas deliberacion ap. 
debo obedecer al Rey. 
Ea, Urias , demos oy 
el afaleo á Rabaad, 
que aísi el Rey me lo mando 
en efta carta. Urtas. Aunque vengo 
canfado, luego es mejor, 
pues tanto Exercito heroyco 
con tal determinacion, 
no elpera mas, que la feña 
del claria , y del tambor. 
Si el Rey os lo manda aísi, 
elculad la dilacion, 
y mirad, que la obediencia 
ha de fer ciega, y veloz. 
Josh. Ciega , y veloz? Trias. Si, Joab, 
Foab. Y en hn , es obligacion 
obedecer ? Urias. Es preciía 
deuda de vueítro valor, 
Foab. Juzgaislo alsizUrias.Afsi lo juzgo. 
Foab. Pues mirad , que os toca á vos 
aquel pucíto en el poltigo 
del Alcazar de Moloc. 
"Urias. Aora si, aora si, 
me haceis de verdad favor: 
mas permitid que os pregunte, 
li fois enigma, O ( fois 
oraculo, pues me dais 
re[puelta, amigo , con dos 


lentidos ? Fosb. De qué manera ? 
Uria5, os David me llamó 
2 Jeruílalén, y quilt | 
obedecer al Rey , vos 
no quiliíteis que yo fuera; 
quando , mudando opinion, 
quile quedarme, dixiíteis, 
partios luego ; quando yo 
os pedi ete puelto entonces, 
me le negalteis, y oy 
mc le haveis dado : qué es elto? 
fiendo tan unos los dos, ' 
me honrais quando vos quercis, 
y no quando quiero yo? 
Foeab. Utrias, fí en los acuerdos 
no huviera fiempre eleccion, 
no tuviera arbicrio el fabio 
para elcoger lo mejor. 
Quien quilo acertar, Urias, 
una vez, ú4 otra dudo, 
que hoy una razon [e ofrece, 
y mañana otra razon, 
fiendo al juicio de mañana 
una fombra la de oy. 
Iguales polos del alma 
yueítro honor , y vida [om: 
quando mire por la vida, 
os quito los riclgos yo: 
quando por el honor miro, 
os expongo al que es mayor: 
fon dos colas muy contrarias, 
y aísi, la imaginacion 
anda fiempre vacilando 
de lo bueno 4 lo mejor 
luego vos quedais fin quexa, 
y yo vuéltro amigo foy 
entonces, y aera , Urlas, 
pues nueltra amiltad miró, 
entonces per vyueltra vida, 
y aora por vueítro honor. 
Urias. Pues por el Dios de Ifragl, 
que aclaman de Sabaoth, 
que en puelto tan peligrofo 
han de ver David, y Anon, 
que fiempre fue honrado Urias. 
Ea, el Arca del Señor 
le levante en nucítro Campo, 
porque al eco de mi voz 
perezcán fus enemigos, 
34 D que 
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quedando Dios. vencedor, Ponte tu al lado de Uriasé 
Sale Mat. Ya que vine con miamo, Mat. Al lado de Urias yo? 
a defpecho del amor y | eftaba yo loco?  Tocan caxdsó 
de Zabulona, hacer quiero foab. Al arma, | 
de las tripas corazone que elta en la campaña Anón: 
TUrias. Joab , toca al arma luego, al arma, Ifraclitas fuertes. »afte 
que por defefperacion 
de tan largo fitio, O bien 


Salen Soldados , que fe pongan a la parte 
por efla fama, y rumor 


de foab, y enfreute Celfora, y Anón c0= 


de que baxa el Rey David; 
Celfora, y el Rey Anon 

te prelentan la batalla, 

ella lobervia, el feroz: 

fobre un carro de Elefantes, 
puelto un alto torreon, 

toda la Ciudad compite, 

que (1 es (ignificacion 

de Rabaad Multitud, 

parece que le movió 

con todos fus edificios 

efía immenía poblacion. 
Joab, Ay Urias, con que pricfla 
es el hado executor 

de si miílmo ! mas fi yo 
tengo mas obligacion 

á tu honra, queá tu vida, 
donde el peligro es mayor 

es en la primera hilera: 
ocupala , pues. Urias. Ya voy, 
que honra, y no vida quiero; 
mas por íi acalo al furor 

del primer impetu rinde 
tanto aliento el corazon, 

y yo muero en la bataila, 
vos fois , Joab, otro yo, 
miradme por Berfabe: 
dadmelos brazos, y a Dios.  afta 
Yoab. O fuerte Soldado! o Rey! 
que de la jurifdiccion 

de Dios, no de hombres , dependes: 
mira que Íi es en rigot 

el Rey , como los demás, 
fubdito de fu paísion, 

tu paísion miíma caftigue 

en ti tu delito atroz; 

no en él , porque fi el muriere 
a manos de Infieles oy, 

no feras tu el mejor Rey, 

y el si el vallallo mejore 


ronado de laurel , y Soldados 
con el, 


Anoón. Soldados , los que a Maloc, 


gran Dios de: los Amonitas, 
los que a Belial, y Alftaror 
aromas quemais fabéos, 

ociola es vueltra oblacion, 
porque eltan de mas los Dioles 
adonde os ayudo yo. 

Quien es aquel Ifraelita, 

que a embeftir tan (in temor 
delante de todos viene? 
caftigad fu prelumpcion. 


Urias. Barbaro Rey , delcendiente 


del torpe incefto de Loth, 
yo loy el mayor amiga 
de Joab, Embaxador 

de David, que tu afrentafte. 


Anón. Si elte loco 4 tanto Sol, 


ofía fimple maripofa, 
caera á la mas inferior 
de lu delvanecimiento, 
precipitado Faetón, 


Riñems 
danfe. 


Sale Foab. Los nueítros ván de vencida, 


cierta es nueítra perdicion. 
O Gran Dios de las Venganzas 1 
ya te temo vengador 
del pecado de David: 
Tocan al arma. 
Mas alli repite el fon 
de ronco parche, y el eco; 
mas cerca aora fono 
aquel clarin mas fonoro:; 
del Tribu de Juda fon 
las Infignias: David llegas 
Date mas pricfla, feñor, 
quizá Urlas por valiente 
merecera tu perdon. 


Salt 
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Bale Urias herido, acuchillandofe con 
A mucios. 
Vries. Batbaros , li ya eltoy muerto, 
de qué huis? 
Foab. Joab loy , Urias. 
Urias. O fiel amigo! 
ya he dado por el honor 
la vida. Fo4b. Pues á tu lado 
quiero morir tambien yo.  »anfts 
o Siguelos Fosb, y dice dentro David. 
Day». Animo, Ifraél, vo temas, 
que ya en la campaña clloy. 
Foab. Llegó David quando Urilas 
ya delangrado cay0. 
O Campo de Rabaad! 
deíde la mas bella for, 
á la ruítica amapola, 
fe leque en ti, ruego 4 Dios, 
como en los de Gelboé, 
donde Sañl (fe acabo, 
el elcudo de los fuertes, 
el ungido del Señor. 
Sale David. 
Dav. Qué es elto, Joab , qué es elto ? 
con tan poca prevencion 
os halló el contrario , oprobio 
de vueítro antiguo valor ? 
Oy fera un do día, 
pues en el le aventuro, 
con tan notorio peligro, 
toda la reputacion 
de Iíraél, y de David. 
Faab. Señor, Urias murió. 


Dav. Pues Joab, no es igual iempre - 


la fortuna : varios lon 

los [uceífos de la guerra: 

íi no vencieremos oy, 

podrémos vencer mañana: 

yo me aliento , alentaos vos. 
Foab. Ya no hay que temer,que ha dado 

el focorro con tal ira 

en Anón , que fe retira 

de la novedad turbado: 

Y aquí, con vos apartado, 

he de deciros (ay Dios! ) 

que bulcoun Rey, y hallo dos, 

con fentimiento forzolo. , 

Cruel fois, y erais piadofo: 

lo que vá de vos a vos! 


Da». Brote la tierra Iduméos, 


Aquel, que cadaver yerto 
fobre tantos cuerpos yace, 
es Urias, que fe hace 


- honras 4 si miímo muerto; 


pues como eltaba ya cierto 
de fu muerte, quando vid, 
que toda lu [angre os dio, 

con heridas femejantes 

le labró tumulo antes 

de los cuerpos que mató, 


Day. Yo le erigire fagrado 


Mauleolo , que en fin fue 
elpolo de Berlabe, : 
y murió por delgraciado. 

Soy yo aquel David palfado, 
que quando, de el perleguido, 
corté el girón del veltido 

a Saul? No sé quien ful, 

se que oy loy nada: (ay de mi!) 
tan otro foy del que he (ido! 


Foab. Faltó el Soldado 4 Ilrael, 


a quien con letras fatales 
deben lus Regios Anales 
Sacra Hiltoria de Samuel: 
faleo la efperanza en él 

de todos nueítros trofeos. 


Egypcios , y Malequitas, 

Babylonios, y Amonitas, 

Aísirios, y Filifteos, 

que no ha de quedar viviente 

idolatra en Rabaad. 

No foy yo el que 4 Goliat 

la piedra engafto en la frente? 

No loy yo el David valiente 

a quien tiemblan las Naciones? 

Y el que en tantas ocaliones, 

caulando 4 Iíraél afombros, 

alargaba haíta los hombros 

las bocas a los Leones ? 

Pues yo os vengaré muy prefto 

á vos, y aUrias, Joab. 

Son mas Anón, y Moab, 

que dos partos del incelto 

mas torpe , y mas deshonelto? 

Qué aguardais ? entraos conmigo 

en batalla: ya os obligo 

con valor á hazañas tantas, 

que quiere honrar con mis plantas 
D2 fu 
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E 
fu cerviz el Enemigo. 
Foab. Anón es aquel que viene 
retirandole, Da». Qué efpera 
el Regio Eltoque? Anon muera. Vafte 
Salen retirandofe Anon, y Celfora. 
Anon. Queelto la fortuna ordene ! 
Foab. Vittud no, valor si tiene, 
que aunque es injuíto , es Rey fiel. 
Dentro. Viétoria por Tírael: 
viva David, viva, vivas 


Acomete David a Ánon, y a Celfora, 
y fe pofiran a fus pies. 
Dav. Joab, con fangre le elcriva 
la. vitoria mas cruel, 
'Anón. David, a tus pies me has puefto: 
las llaves de la Ciudad 
te entrego á t1: no es Deidad 
quien no fupo anunciar elto.* 


Da». Aunque tu muerte he difpuelto, 


y la de Celfora, á quien 
debo caltigar tambien, 
la vida, infame, os perdono, 
hafta que en mi Regio Trono 
me adore Jerufalen. 
Los dos , y los que eligiere 
de tu Pueblo ¡reis conmigo, 
aunque no fe hara el caftigo 
mientras Juda no lo viere. 
¡Y porque mi enojo quiere 
venganzas oy exquiíitas, 
que duren. en bronce efcritas, 
y €elto ha de fer fin remedio, 
mando , que fierren por medio 
a todos los Amonitas. 

Ánin. Siempre coneci quien eras; 
lolo el cuerpo me vencio 
tu fortuna, el alma no, 
imitador de las fieras» 

Da». O barbaro, “aun perleveras 
con Laurel! Eltas no fon | 
Quitale el Laurel , y ponefelo David 
en la cabeza. 
infignias dignas de Anon: 
ya efta en mi frente , advertid 

con qué decoro en David, 
con qué ignominia en Anon! 
Conmigo, pues, ¡reis prelos 
de Rabaad como tales: 


Las Lagrimas 


“de David, 
vueítras fortunas fatales 
lon para David progrcffos; 
porque de vueltros exceflos 
a Jerufalén daré  - | 
latisfaccion , que aísi sé 
caltigar injurias mias: 
Joab, honrémos a Urias 

pof amor de Beríabe. . 


Sale Berfabe en enaguas, y Zabulon 
y Lia. | 
Zab. Detente por Dios, feñora: 
donde vas tan temeraria? - 
Berf. Huyendo de mi, que Íale 
de si miílma quien fe halla 
fuera de si, tan perdida, 
que es un cuerpo de batalla 
adonde fiempre pelean, 
fin defnudarle las armas, 
un rigor inexorable, 
y una inocencia culpada. 
Zab. Sufpiros que lleva el viento; 
lleven á otra parte el agua 
de las lagrimas que lloras, 
que fon tus ojos dos alvas, 
que llueven rocio, y luego 
parecen perlas quaxadas, 
no en conchas de madre perla; 
fino en 'mexillas de nacar. 
Berf. Que importa llamar 4 Unas, 
1 por el zelo del Arca, 
y por el de Joab lu amigo 
no quifo entrar en fu cala, 
y anticipando dolores, 
fe alimenta en mis entrañas 
la prenda de tanto empeño, 
mientras en mi fe dilata 
con el concepto el pecado, 
y con el bulto la infamia? 
A toda Jerulalen 
tengo atenta , y afrentada: 
oprobio foy de Judea: 
juítamente la Ley manda, 
que todo el Pueblo apedree 
a la muger, que calada 
«el cafto.tálamo injuria; 
porque Dios, entre otras caufas; 
inftituyo el Matrimonio, 
porque quando el hijo nazca, 
y 


vanfes 


As 
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le reconozca el marido 
por hijo tuyo lin falta, 
pues es de lu muger propia: 
y hace una muger liviana, 
ue en los mas cuerdos fe turbe 
fe de verdad tan lagrada; 
porque temiendo, y aun viendo, 
que es poísibie fu defgracia, 
tambien de las buenas dudan 
quando vén que una fue mala; 
todos, pues , la tiren piedras, 
y €s juíticia ( pues agravia 
con el adulterio 4 todos) 
que todos tomen venganza. 
Zab. Si has aborrecido el lecho, 
liquicra un rato defcanía 
en elle eltrado. 
Berf. Ay de mi! 
ya que el fueño con mis anfias 
es impofsible hacer paces, 
ojalá que treguas haga: 
aqui dentro me recojo, 
Entrafe detrás de una cortina, donde 
eflarán unas almohadas. 
Lia. Laítima la tengo ! Zab, Eltraña 
paísion de melancolia! 
Lia. Ya de lu inquietud defcanía: 
fala la quiero dexar, 
para que con dulce calma 
la ayude 4 dormir el frefco, 
que entre por effa ventanas. 
Vanfe, y dice dormida, 
Berf. Yo confielo mi pecado, 
mi diículpa es el poder 
de un Rey contra una mugcr» 
Dentro Urias. Berlabe. 
Berf. Quién me ha llamado ? 
Detén el eftoque ayrado, 
elpolo Urias , feñor, 
fufpende el fiero rigor, 
fuego, y cuchilla : parece 
que foy viétima , que ofrece 
en las aras de fu honor. 
Sale Urias armado con efpada en la mano 
derecha, y una hacha encendida 
en la izquierda. 
rias. No es mi muerte quien te dió 
la vida: á eterna verdad 


debe el perdon tu maldad; 


2) 


y yo te doy por noticia, 
que efta elpada es lu julticia, 
y eíta luz es lu piedad. 
Muera , aunque inocente, Urilas: 
vive tu, que un Salomón 
importa á la Redencion, 
y al Linage del Mclsias, 
haíta que lleguen los dias, 
pe para cterno Adalid, 
e vea en ellos la lid, 
que Dios al Dragón predixo, 
de una Virgen nazca el Hijo 
de Abraham, y de David. 
Dexa, pues, el temor vano, 
que yo, porque me govierna 
Luz Divina, y Ley Eterna, 
de Decreto Soberano, 
halta que Dios pile humano 
las Riberas del Varidas 
con los que aguardando eftán 
aquel (iglo venidero, 
la gran Redención elpero 
en el Seno de Ab:ahbam. 
Defpierta Berfabé. 
Berf. Bulto triíte, infaulto dia, 
elpera, detente , aguarda, 
que en tus profeticas vocesti- 
Valyame Dios! yo foñaba ? 
Mas no es Matatias elte? 
no fue el fueño lombra vana? 
Sale Matatias. | Re 
Mat. David, y Joab han venido, AS! 
ya queda el Rey en fu Alcazar. Ne 
Berf. Tu femblante, y mis temores 
lon mudas voces del alma: | 
vafto «e 


vafe 


ya se que Urias es mucrto. 
Mat. No me refpondio palabra: 
qué diícreta ha andado en ire! 
que trás la culpa lanar 
1 alegrarle es proleguirla, 
holgarle no es enmendarla; 
y haviendo en uno, y en otro 
de eftár aqui defayrada, 
agradezcale al Poeta, 
que la quitó de las tablas. . »af?. 
Sale Foab , y aparece David en un Trono, 
y ánima fus pies. 
Dav. Elte es mi Trono, elta es 
la Ciudad de Dios, Anón. 
Annie 
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Anón. Ya eltoy, David, á tus pieso 


Dav. Ya el Alcazar de Sion, 
barbaro Amonita , ves; 
Joab , has executado 
lo que mande : Fosb. Señor, sl. 
Da». La muerte a Celfora han dado, 
y la vida, Anón, á tl, y 
para' alfombra de mi eltrado: 
preíto veras las ideas 
de mis venganzas, y enojos, 
porque tan infeliz feas, 
que aqui con tus propios ojos 
tanto expeétáculo veas, | 
Por eflo a Jerufalen 
traxe á los tuyos, Anon, 
porque foy David, y es biem 
dar efta fatisfaccion 
a mis Vaflallos tambien. 


Defcubrefe un monte com muchos 


— Amonitas pueftos en diverfos 
tormentos 
'Anón. Vengado , vengado eltás, 
(o Rey!) delos Amenitas; 
mas que honra a tu Dios das, 
fi el atributo le quitas 
de que le ha preciado mas? 
porque (i un Rey poderolo 
es de Dios copia fiel, 
fiendo tu tan rigorofo, 
quién dira, queel de Ifrael 
es Dios Mifericordiofo ? 


Dav.V ete, Barbaro , de aquie Cubrefeo 


Natan Propheta. 

Sale Nat. Señor. 

Da». Padre, llegaos a mi: 
no teneis Rey vengador? 
no foy julticiero? Nat. Si, 
que yo, por tener noticia 

de elta venganza , he venido 
leguro a pedir jufticia 
de un gran Tyrano. 

Dav. Qué ha fido? 

Nat. Oireis la mayor malicia. 
Tiene un rico poderoÍo 
toda la campaña llena 
de ganado numerofloz . 
y haviendo para una cena 
de prevenir lo forzofo, 
lupo , que un pobre tenia 


una blanca oveja hetmola, 
á quien mas que a si querlas 
No os parezca fabuloía 
ponderacion elta mia, 

que tan uno vino a fer 

con la oveja que aísi amabas, 
que la dexaba comer 

en fu plato , y aun la daba 
en fu copa de beber. 

El rico, pues, que la quexa 
con efcandalo permite, 

todo lu ganado dexa, 

y para hacer el combite 

le quito al pobre la ovejas 
Elto yo lo certifico: 

tú, que juíticia harás del? 


Da». Yo á gran venganza me aplico? 


Vive el gran Dios de Ifrael, 
que ha de imorir elle rico, - 
y ha: de dar, aunque le pele, 
quatro doblado el empleo, 
porque fu maldad confiefles 


Nat. Debe morir effe tico ? | 
Da». Si, Natán. Nat, Pues tu etes elfo; 


Dios te flaco de Paítor, 
Dios te hizo Rey de Juda; 
y Í[ efto es poco, feñor, 
cargo el milmo Dios te hará 
de otro delito mayor, 

pues porque miro perdida 

la razon de Urlas, se, 

que adultero, y homicida 
le quitafte a Berlabe, 

y con Berlabe la vida: 

mita (í mereces bien 

muerte 4 vita de los dos, 

y toda Jerufalén. 


Da». Pequé contra Dios! Nat.Pues Dios 


ce ha perdonado tambien. 


Da». Tan prelto es poísible dar 


perdon 4 culpa tan grave? 


Nat. Si, que no labras pecar 


tanto tu, como Dios labe 
en un punto perdonar. 
Llora , pues, que ya piadolo 


te efpera Dios, y amorolo. 


Quién aora, Anón infiel, 
no dirá, que el de Tírael 
es Dios Mifericordiofo ? - 


Nat / 
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at. Ya menos males rezelo: 

Dios no dá con mano corta, 

con lagrimas riegue el fuclo: 

voy por Berfabé, que importa 

para altos fines del Cielo. 
Fosb. Y yo os acompañare, 

que Urias, quando conítante, 

y valiente 4 morir fue, 

me dixo , amigo , y amante, 

mirame por Berfabe. vafts 
Da». Gran Dios, en elta ocalion, 

ue te he menelter propicio, 
ea en tu Altar facrificio 
un humilde corazon. 

Oy, con tierna contricion, 
conficllo que te ofendi; 

pues fi el que fe llega á el 
contrito , fe llega bien, 
veíme aqui contrito , tén 
mifericordia de mi. 

Peque , peque loco, y ciego 
contra € folo , Señor; 

Dirás , tambien fue el error 
contra Urias , no lo niego; 

o humilde 4 tus pies llego, 
no á los del hombre , porque 
como foy Rey, yo no se 
temer (ino es 4 tu Nombre; 

y aunque pequé contra el hombre, 
contra ti folo peque; 
ues no lin gran atencion 
ifpufe afsi mi defenía, 
o hacer tuya la ofenía, 
hacer facil el perdon. 
La univeríal Redencion 
no es promeífa de Dios? Si; 
e G es gloria para tl 
acer á los hombres bien, 
hombre [oy , Dios eres, tén 
miflericordia de mi. 
O como un Rey enmendada 
tendrá perdon facilmente, * 
porque folo elta pendiente 
de Dios, para ler juzgado ! 
Si eres Juez de mi pecado, 
aunque a Iírael agravie, 
a Urias, y á Bertube, 
de ti, y ellos enemigo, 
digo, y otra vez lo digo; 
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Contra ti lolo peque, 
Aqui bulcas Juíticiero 
al pecador , claro elta; 
pues fi el pecador no es ya, 
para que es ya lo fevcro ? 
Peque, ( mal Rey! hombre fiero! ) 
peque, ya me arrepent:; 
pues (i ya no loy quien fui, 
y antes fui aquel contra quien 
ruvilte juíticia , tén 
milericordia de mi. 
Si hombre puro me juzgára, 
fuera el perdon cierto ¿ No» 
Digalo Anon, de quien yo 
tomé yenganza tan rara: 
como hombre, en fin, fe vengira; 
pues como mi culpa se, 
que tambien contra hombre fue, 
teml el perdon , que pretendo, 
y allegurole diciendo: 
Contra ti folo peque, 
Tocan inftrumentos. 
Mas ya parece, Señor, 
que el Cielo fe fatisface, 
que hace fieltas quando hace 
penitencia un pecador. 
Pues ( es tuyo elte favor, 
para que fe oftente aqui 
quanta piedad hay en ti, 
elte te pido tambien; 
y porque le logre, ten 
mifericordia de mi, 
Mu/ic. 1. Ya elta Dios defenojado: 
-O que ofendido le vi ! 
2. David, que era amigo fuyo, A 
le dió mucho que fentira ye 
1. Preífto irá el Hijo de Dios 
a ler Hijo de David. 
2. Qué mucho que un Hijo á un Padre 
haya perdonado aísi ? 
Dav. Si ha de llamarle Hijo mio 
el mifmo Dios, bien decis: 
Qué mucho, que un Hijo á un Padre 
haya perdonado alsi ? 
Angeles, que en nueve Coros 
le celebrais, repctid 
vueltra cancion, y mi Plalmo; 
Dentro. Fuera, quita , aparta. 
Day, Mas quien lo viene a impedir ? 
SA 
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Sale Birfabe de luto , y con ella Natán, 


Foab , Matattas , Zabulona, Lia, 
los denás. 
Nat. Entra , Berlabé , no temas, 
ouz Dios lo ha ordenado asi, 


Berf. Solo un Profeta de Dios 


pudo obligarme á venir 
entre extremos tan contrarios, 
entre tan confuía lid, 

que donde el filencio es culpa, 
la quex1 no fe ha de oir. 
Rey de Iírael::2 

Da». No profigas, 

balte elle luto infeliz: 

llora a Urias , que tambien 
le lloro yo; y aora oid 

los que en mi prefencia Real 
la acompañais , y alsiítis: 
Yo, Betrlabe, Rey amante, 

Rey tyrano, ofendi 
Dios, 4ti, 4 tu marido, 

á todo Iíraél, y en fin, 

2 mi miímo, y afsi, aora 
fatisfacer quiero aqui 

a todos los ofendidos, 

pues debo reltítuir 

quantos bienes quité agenos, 
que quien no [e juzga a sl, 
haciendo juíticia a todos, 
no fe fabe arrepentir. 

Perdile a Dios el refpeto, 

el honor te quite a ti, 

-y maté a tu elpolo Urias: 
he do eflcandalo vil 

del Pueblo, y fiendo conmigo 
el peor, me quité a mi 

el ler buen Rey : pues aora 
la latisfaccion oid: 


de David, 

Buelvo a Dios el corazon, 
porque es luyo , y daré aísi 
buen exemplo al Pueblo: A Urias,. 
que fupo honrado morir. $ 
mas honor, que antes tenia, 

no ya en tumalo geneil, | 

lino en una accion, en que 

mas que aRcy ha de [ubic, 

pues él las primeras bodas 
mereció, efpolo feliz 

de la que yo, fizndo Rey, 

las legundas admiti. 

A tí te quité marido: 


obligacion es (uplir 


con mi perfona elta falta; 
con que dandome aora el si, 
ere ya tuyo: y queriendo 
aqueíta accion prevenir, 

leré tal Rey, que me llame 
Dios milmo fu Benjamin; 

de modo, que del pecado, 
de que oy me he vilto arguir, 
del efcandalo , homicidio, 
viudez, y daño hecho en mi; 
arrepentido exemplar, 
fuccelflor del infeliz 

Utias, clpolo tuyo, 

y mejor Rey, que antes fui, 
latisfago 4 un miímo tiempo 
(dandome la mano aqui ) 

a Dios, 4 Urias, al Pueblo, 

a Berlabe, y a David. 


Mat. Con elta alta accion , el Rey 


bien puede aora decir, 

que empieza a hacer penitenciasz 
Con que tambien tendra fin 

en un aplaulo, y fuí bodas 

las Lagrimas de Davide 
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